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कुलगुरु कालिदासाच्या संस्कृत “अभिज्ञान-शाकुन्तलम्‌ ” वरून श्री. 

द. स. अंबपकर यांनी तयार केलेली मराठी रंगावृत्ति मीं वाचून पाहिली. या 
रंगावृत्तीचे दोन विशेष एकदम डोळयांत भरण्यासारख आहेत. मूळ संस्कृत 
नाटके फार मोठी म्हणून किंबा तों तीन-साडेतीन तासांच्या प्रयोगांत 
असविष्यासारखीं करायला हवींत म्हणून, अनभिकत संकोच-विस्तार केलेला 
बरेच वेळां दिसून येतो. यामुळें मळ नाटथकतीचा डोल माणि प्रमाणबद्धता 
बिघडून जाण्याचा संभव फार असतो. कांहीं वेळेस, महत्त्वाचा भागच गाळला 
जातो; यामुळें नाटयवस्तु संपुण स्वरूपांत डोळ्यांसमोर उभी रहात नाहीं. 
श्री, अंबपकरांच्या रंगावृत्तींत शांकुतलाचो समग्र नाटयवस्तु माकार झाली 
आहे. त्यांत दुष्यन्त-दाकुतळेचा प्रणय, शकुतलेची पाठवणी, दुष्यन्ताने तिचा 
केलेला अव्हेर, पुढे अंगठी सांपडल्यानंतर दुष्यन्ताच्या पोळलेल्या मनाचा 
विलाप आणि शेवटीं मारीच आश्रमातील पुनमिलन या सर्व घटना समतोल- 
पणे प्रकटल्या आहेत, हा या रचनेचा विशेष आहे. दुसरी गोष्ट अशी 
कों, उगीच काव्यमय भाषा वापरण्याचा मोह टाळून येथील संवाद जे 
साधे, सुटसुटीत झाले आहेत तेहि नाटयदष्ट्या परिणामकारक म्हणायला 
हरकत नाहों. मधून येणाऱ्या इलोकांच्या तर्जुम्यांत किवा पदांत हवे तें काव्य 

येऊन जातें आहेच. 

रंगावृत्तीसाठीं श्री. अंबपकरांना अनेक दृष्ये जोडन घ्यावी लागलीं 
आहेत, किंवा वेगळी पाडावी लागलीं भाहेत. मुळ संस्कृत नाटकांची अंका- 
अंकांची सलग रचना आणि सात अंकांची मांडणी लक्षांत घेतां असे करणें 
अपरिहायं आहे. कांही ठिकाणीं हा बदल इष्ट झाला आहे. परतु एक-दोन 
स्वळांबाबत मतभेद होण्याचा संभव आहे. उदाहरणाथ, पहिल्या नंकांतीळ 
अनुसूया आणि प्रियंवदा यांची भाषणें, अनुसूयेचा गंभीर स्वमांब आणि 
प्रियंवदेचा खेळकर, खोडकर स्वभाव जमेस घरून विभागळीं पाहिजेत. तसें 
येथे मार्ले नाहीं. तीच मोष्ट दुर्वासाची मनधरणी करायला दोघीपॅकी कोण 
जाते याबाबत. हा दोष मात्र मूळ संस्कृत आवृत्तीमूुळे झाला 


(२) 


असण्याचा संभव आहे; कारण सर्वच आवृत्तीत या दोघींची भाषणें त्याचीं 
स्वभावर्व शिष्ट लक्षांत घेऊत विमागलेलीं दिसत नाहींत, 

पांचव्या अंकांतील दृष्यन्ताचें अंतद्वन्द मुळाप्रमा्णे अधिक परिणाम- 
कारक होणें जरूर आहे असें मला वाटतें. येथे पुरोहिताचीं वार्क्ये जीं 
देसनक नांवाच्या नवीन निर्माण केलेल्या अंगरक्षकाला दिलीं आहेत तीं 
तशीं देण्याची कांही जरूरी नाटयदृष्ट्या वाटत नाहीं. 

अधिक महत्त्वाची गोष्ट म्हणजे सातव्या अंकांत स्वर्गारोहणाच्या 
प्रसंगीं दुप्यन्तानें विदूषकालाहि बरोबर नेत्याचे जें दाखविलें माहे ते 
नसतें अनाठायींच नाहींतर प्रेक्षकांना पटण्यासारखे हि नाहीं. दुष्यन्त आपल्या 
अलीकिक सामर्थ्याने इंद्राचा मिञ म्हणून स्वर्गाची यात्रा करू शकत होता; 
पण हे सामध्यं राहोच, अशी संधिदेखील एका मख ब्राह्मणाला मिळेल 
हें अशक्य आहे. सातव्या अंकांतील घटना एकसंध करण्यासाठीं श्री. अंबप- 
करांनी मातलीचाच उपयोग केला असता तर बरें झालें असतें. 

मात्र त्याचबरोबर मुळच्या सहाव्या अंकांतील दासी-कंचुकीचा प्रवेश 
गाळून, मोहूर तोडण्याची घटना सानुमतीकडनच साधून घेण्यांत कथावस्तूची 
मांडणी अधिक भाटोपश्ीर आ'ण परिणामकारक झाली आहे. त्याचप्रमार्णे 
हंसपदिकेच्या गीताने आअव्हेराच्या दृश्याचा आरंभ आणि शेवट 
(अंक ३, प्रवेश १ ) साधण्यांत काव्यमयता आहे. मात्र, या प्रवेशाच्या 
शेवटीं दृष्यन्त हृंसपदिकेच्या महालात जातो असें दाखविण्यांत कालिदासाला 
अभिप्रेत असलेला दृष्यन्ताचा स्वभाव नोट दर्शविला जातो कीं काय या. 
विषयीं मी साशंक आहे. 

परंतु एकदरींत माझ्या अवलोकनांत आलेल्या रंगावृत्तीमध्ये प्रस्तुत 
रंगावृत्ति बरोच उजवी आहे. कालिदासांची समग्र नाटथवस्तु उभी 
करतांना, दुष्यन्ताचे स्मृति प्राप्त झाल्यानंतरचें दु:ख दाखविणे, विषय आणि 
नाट्य या दोनहि दृष्टींनी आवश्यक आहे. लेखकाने केलेले सर्वच बदल 
*कातीत नसले तरी या रंगावृत्तोंत समग्र शाकतल समतोलपरण्णे प्रकट झालें 
आहे हा लाभ कमी मोलाचा नाहीं. 

-7" गोविन्द केशव भट 


परिचय 
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भारताच्या भूगौलिक वैभवाची साक्ष नेगाधिराज हिमालय देत असेत, 
त्याच्या तत्त्वज्ञानाची थोरवी भगवत्गीतेंत प्रतिबिबित झाली असेल तर 
त्याच्या काव्यात्मतेची प्रचीति पटविण्यास महाकवि कालिदासाचे“ शाकुंतल 
नाटक समथं आहे. '' काव्येष्‌ नाटकम्‌ रग्यं, तत्रापि च शकुंतला ” हें वचन 
सुप्रसिद्ध आहे. सर विल्यम जोन्स यांतीं केलेलें शाकुंतलाचें इग्रजी 
भाषांवर वाचून “ कालिदास हा हिंदुस्थानचा शेक्सपीअर आहे” असें 
इंग्रज लोक म्हणू लागले आणि जमंन भाषेंतील भाषांतर वाचून, महाकवि 
गटे हा तर आनंदानें नाच लागला ! मग गडकऱ्यांनी ' भगवान कालिदास : 
असा कालिदासाचा उल्लेख करावा यांत नवल कोणतें ? 

एकोणिसाव्या शतकांत शाकुनलाचीं काहो मराठी भाषांतरे झालीं 
असलीं तरी शाकुंतल म्हटले कीं आण्णासाहेब किर्लोस्करांच्या ( मराठी ) 
शाकुंतल नाटकाची आठवण होते, अण्णासाहेबांच्या शाकुंतलानें “ संगीत 
नाटकांचा एक अजब प्रकार मराठी रंगभूमीवर निर्माण केला इतकच नव्हे, 
तर मराठी रगभूमीचा न्रच पालटून टाकळा. त्यांच्या किर्लोस्कर नाटक 
मंडळीने तिच्या जीवनाच्या पहिल्या अडीच वर्षांत त्या एकाच नाटकाचे 
शेकडो प्रयोग केले. 


त्यानंतर प्रथम “ सौभद्र ” आणि नंतर अनेक नीं नाटके 
रंगभूमीवर आल्यामुळे, शाकुतलाच्या प्रयोगांची संख्या साहजिकच कमी 
झाली; तरी १९१५ सालपर्यंत त्याचे प्रयोग वारंवार होत असत. त्यानंतर 
मात्र त्यांची संख्या कमी होतां होतां वर्षातून एखाद दुसरा प्रयोग होऊं 
लागला आणि गेल्पा तीस पस्तीस वर्षांत तर एकंदर पांचदहा प्रयोगसुद्धा 
झाले नसतील ! 


किर्लोस्करांच्या शाकुतलासाठीं ज्या दर्जाच्या आणि जितक्या ग्रायक 
नटांची गरज असते तितके आतां एकाच संवांत उपलब्ध नाहींत म्हणून 
त्याचे प्रयोग बंद क्षाले असे म्हणतां येईल. परंतु मराठी रंगभूमीच्या परि- 
स्थितींत आणि मराठी प्रेक्षकांच्या अमिरुचींत जो बदल क्षाला आहे 
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श्यामुळेंच किलॉस्करांच्या द्याकुंतल नाटकाचे प्रयोग बंद झाले असें म्हटलें 
पाहिजे. किर्लोस्करांचें झाकुतल हें कालिदासाच्या शाकुवलाचें, फारसा 
फरक न केलेलें रूपातर होतें. गतिमान कथानकांचीं नाटके पहावयाची 
संवय लागलेल्या प्रेक्षकांना शाकुंतल नाटकाची संथ गति आतां कंटाळवाणी 
आणि नाट्य-विघातक वाटते. पात्रांनी वाक्यागणिक पद म्हणावी हा 
प्रकार संगीत नाटकांच्या षोकीनांनासुद्धां आतां. पटेनासा झाला आहे. 
“ नाटकांत नाटक शाकुतल, त्यांतहि चोथा अंक आणि त्या अंकातसुडां 
कण्याचे चार इळोक '' अस! रसिकांचा अभिप्राय होता. काव्यदृष्ट्या हा 
अभिप्राय अजनहि निरपवाद असला तरी नाट्यदृष्ट्या शाकुतलाच्या 
चवथ्या अंकाळा किवा त्यांतील '' इलोकचतुष्ठ्याला ” आतां पूर्वीसारखे 
महून्त राठिळेले नाहो, ज्या समाजाला अनेक वाढलेल्या मुलींची क'ळजी 
वाहावी लागत आहे, कन्येंबरोबर (हंड्यासाठीं ) घनाचेंहि दान करावें 
छागल आहे, किवा ज्या समाजात मातापितरांच्या नकळतसुद्धां प्रीतिविवाह्‌ 
होत आहेत, तो समाज “ जाते की मम शकुंतला ' या कण्बाच्या वु:खालीं, 
“ परम्य़ाच धन कन्या '' या वर्णाशी, किवा “ बाडवडिलां सेवित जावे । 
आणि-( बहुभार्याबंदीचा कायदा अंमलांत आल्यावर ) '' सवतीक्ली प्रम 
धराबे या उपदेशाशीं समरस कसा व्हावा ?--हा दोष कालिदासाचा 
ससून, तो बदललेल्या अभिरुचीचा आणि परिस्थितीचा प्रभाव आहे. 

परतु कालिदासाच्या शाकतलांत इतर अनेक असे असामान्य गुण 
झाहेत कीं ते बदललेल्या परिस्थितीवर आणि अभिरुचीवरसुद्धां मात करू 
हाकतील. त्या गुणांनी यक्त असलेलें नाटक मराठी रंगभूमीवर होत रहावें 
भाणि सामान्य प्रक्षकालासुद्धा कविकुलगुरूच्या काव्य आणि नाटघयचातुरीचा 
भास्वाद घेतां यावा, यासाठीं आधुनिक अभिरुचीला रुवेल अशी झाकु- 
तखाची रंगावृत्ति तपार करणें म्हणूनच अवश्य ठरतें. या दृष्टीनें ' लोक- 
सत्ता कार श्री. ह. रा. महाजनी यांनी गेल्या वर्षीं एक प्रयत्न केला असून, 
धी, अंबपकर यांचा हा दुसरा प्रयत्न आहे. 

श्री, अंबपकर हे मराठी चित्रपट व्यवसायांतील एक सुप्रसिद्ध लेखक 
आणि दिग्दक असून, कांही ताटकाचें सुद्धां त्यांनी दिग्दर्शन केलें आहे. 
या रंगावृत्तोत कालिदासाच्या शाकूंतलाचा विस्तार त्यांनी कमी केला 
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असतत, अंमावश्यंक किरकोळ पात्रे कमी करून कांही किरकोळ प्रसंगांचा 
नाटबॅपरिपोषासाठीं अनुक्रम बदलला असला आणि नाटकाचे अंक कमी 
करून त्यांची विभागणी निराळया पंदडतोने केली असली तरी स्वत:च्या 
पदरचें असें अंबपकरांनी कांहींहि घातलें नाही. या रंगावत्तींत जे आहे तें 
कालिदासाचे असून, त्याचे शक्य तितक्या प्रामाणिकपणाने, सहजतेने आणि 
सुरसतेनें मराठी रूपांतर करण्याचा अंबपकरांनी प्रयत्न केला आहे. 

परंतु या *रंगावृत्ती 'ची परी यशस्विता अंबपकरांच्या किंवा कोणाहि 
दिग्दशकाच्या दिग्दशन-चातुर्यावरत अवलंबून राहील. प्रत्यक्ष दिग्दर्शन 
करतांना अजूनहि एखादा शब्द किवा एखाद्या बाक्याचो घडण बदलावीशी 
वाटली किवा काही वाक्यांच्या जागीं पदांची योजना करावीक्षी वाटली 
तर तें क्रमप्राप्तच समजलें पाहिजे. परंतु काव्यात्मता आणि निसगंरम्यता 
हो शाकुंतलाची एक असामान्य शक्ति आहे हें विसरता कामा नये. एछाद्या 
बोलपटाप्रमाणे शाकुतलाची नायिका संकटांत सांपडले आणि त्यापासून 
नायक तिची मुक्तता करतो हें खरे, पण तिला संकटांत टाकणारा कोणी 
खलपुरुष नसून तिच्या मुखकमलाभोंवती गुजारव करणारा भ्रमर आहे ! 
दाकुतलेळा नटविण्याकरिता कालिदासाने कुबेराची मदत घेतली नसून 
“क्षीर तरूनें शालु दिला हा, लाक्षारस दुसऱ्याने " असा प्रकार आहे 
आणि म्हणूनच प्रत्यक्ष प्रयोगातील पात्रयोजनेंत, अभिनयात, प्रकाशयोजनेत, 
नेपथ्यांत आणि संगीतांत ज्ञाकुतलाची काव्यात्मता आणि निसगेरम्यता 
प्रकट झाली पाहिजे. शाकुतलाची रम्यता कायम राखण्याकरितां किर्लो- 
स्करांनों सबंध नाटकांत सगीताचा स्वर पद्यद्वारां खेळता ठेविला होता. 
पदांची संख्या अत्यंत कमी केल्यावर, रसपरिपोषक अशा पाइवंसंगीताचा 
स्वर सबंध नाटकात खेळता राहिला पाहिजे असं मला वाटतें. 

श्री. अंबपकरांनीं अत्यंत उत्साहाने केलेला हा प्रयत्न यशस्वी होवो 
असें मी इच्छितो. 


--__ वेसन्त शान्तारास देसाई 
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या रंगावृत्तींत एकूण बावीस ममिका आहेत. इतकीं पात्रे जमवून 
प्रयोग करणे आजकालच्या स्थितोला शक्‍य नसल्याने या बावीस भूमिका 
केवळ तेरा पात्रांनी कराव्यात अशी योजना सुचवीत आहे. 


ती सूचना करतांना शक्‍याशक्यनेचा पूर्ण विचार केला आहे. 


१ दुप्यत ऱ्या 

२ दमनक ऱ्य 

३ माधव्य -ल 

४ भरत टाल 

५ हकुतळा ण 

& अनसूया र्‍या 

७ सूत्रधार कण्व व कोळी 
ट नटी गोतमी व सानुमती 
५ प्रियंवदा नापसी (वृद्ध ) 
१७ ९ लाकूधि पुरोहीत 

११ २₹२ात्क्रपषि शिपार्दई 

१२ शारग्रव मातळी 

१३ शारदवत शिपाई 


वरीलप्रमाणे क्रमांक ७ ते १३ या भूमिका करणार्‍या पात्रांनी आणखी 
कोणकोणत्या भूमिका कराव्यात हें त्यांच्यापुढे दर्शविले आहे. 


एकूण आठ पुरुप-पात्रे, एक लहान सात वर्षांना मुलगा व चार स्त्री- 
पाते मशा तेरा पारत्रींन कार्यभाग उरकतां येईल. वरोळ पात्रांत तीन स्त्री 
पार्त्रे व तीन पुरुषपा्त्रे गाणारीं असावी. 


दुसरी भमिका करतांना बेशाभूषी व रंगभूषा यांच्याकडे लक्ष द्यावें, 


>> द. त. अंबफकर 


मनोगत 


अमलकतकॉक कक, १०७ न मकनन “म 
ककल तार 0. कातिकीतीीा 


कालिदासमीरां सारं कालिदासस्तरस्वति । 
चतुमखो5थवा साक्षादिदुर्थो तु मादुशाः ॥। 


कालिदासाच्या वाणीचे आकलन एक स्वतः कालिदास, दुसरी 
सरस्वति आणि तिसरा साक्षात्‌ ब्रह्मदेव एवढय़ांताच काय तें होणारें. 
माझ्यासारख्या इतराना खरोखरच त्यांत कांही कळत नाही; हे समजतें 
पण-आणि मनाचे कांही छंद असं असतात कींते मनुष्याला आपल्या शक्तीच्या, 
बुद्धीच्या ब आवाक्याबाहेरच्या गोष्टीशी खेळण्यांचे अव्यापारेषु-ब्यापार 
करायला लावतात. तसाच हा एक मनाचा व्यापार ! 
सन १९४३ मध्य कोल्हापूर येथील मराठी नाटयशतसांवत्सरी- 

उत्सवांत गुरुवर्य आण्णासाहेब किर्लोस्कर यांच्या शाकुंतल नाटकांतील 
चौथ्या अंकाचा मी प्रयोगनिप्ठ अनुवाद करून रंगभूमीवर प्रदर्शित केला. 
महोत्सवाचे अध्यक्षानाहि तो प्रवेश फार आवडला. सौ. विमल कर्नाटकी, 
मास्टर दुर्गाराम खेडेकर व माझे बघ श्री. कृष्णराव अंबपकर यांनी 
आपल्या संगीत कलेतील नंपुण्याने व अभिनय गुणांनी तो प्रप्रोग चांगलाच 
रंगविला, प्रयोगाचा मार्गद्दांक म्हणन माझे सर्वांनी अभिनंदन केलें. 
त्यामुळेच सवनिष्ठ शाकुंतल नाटकाचा प्रयोगनिष्ठ अनुवाद करावा असे 
मनानें घेतले. पण चित्रपट सृप्टीतील त्यावेळच्या कामामुळे मला ती गोष्ठ 
चटकन्‌ हातावेगळी करता आली नाहीं. 

सन १९५५ मध्ये कोल्हापुरच्या विद्यापीठ हायस्कूलचा मोठा समारं भ 
आजचे भारताचे राष्ट्रपति माननीय श्री. राधाकृष्णन्‌ यांच्या अध्यक्षतेखाली 
होणार होता. त्या वेळीं विद्यापीठाच्या आजी व माजी विद्यार्थ्यांचा एक 
नाटय़प्रयोग करावयाचा असें संस्थेने ठरविलें व माजी विद्यार्थी म्हणून तें काम 
माझ्यावर सोपविले गेलें. तेव्हा इतर कामांतून सबड काढून मी शाकुंतलची 
रंगावृत्ति तयार केली व रंगभूमीवर तिचा प्रयोग करून तिच्या प्रयोग 
निष्ठतेरचे मूल्यमापनहि केलें, त्या प्रयोगात कु. कान्होपात्रा, मास्टर दुर्गाराम, 
अरुण सरसाईक व स्वतः मी, अनुक्रमे-शकुतला, कण्व, दुष्यंत, शारंग्रव, 
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अशा भूमिका केल्या. त्या प्रयोगाने या रंगावृत्तोचे प्रायोगिक-मूल्य व गुणदोप 
याचें मला सम्यक दर्शनहि झालें. 

नंतर सन (९५७ सालीं या अनुवादाचें वाचन डॉ. वाळिबे यांच्याकडे 
शुण्यास झालें. त्यांच्या जानाचा व मार्गदर्शनाचा लाम मला जो झाला, 
त्यामुळें ही रंगावत्ति बरीच सुधारली व अशी ती नीटस्‌ रंगावृत्ति पुस्तक- 
रूपानें प्रसिद्ध करण्याचे १९५८ च्या अखरीस मी ठरविलें. 

त्याच वेळी माझ्या या रगावृसींत शकुतलेची भूमिका करणाऱया 
कु. कान्होपाचा या नटीन, '' तुमच्याप्रमाणेंच नव्या स्वरूपांतश्री. ह. रा. 
महाजनी यांनी संगीत शाकुंतल लिहिलें असून त्यांत मीच शकुंतलेची भूमिका 
करणार आहे. ' असे नवलवसस मला मागितले. श्रीयुत ह. रा. महाजनी 
यांच्यासारख्या सुविद्य, सस्कृत वाझमयाशीं परिचित असणार्‍या विद्वानाने 
व सिद्धहस्त सपादकात शाकूतलचें रूपांतर तयार करून मुंबईच्या कला- 
मदिर या सस्थचे श्री. गोपीनाथ सावकार ते रंगभूमीवर आणीत आहेत 
हे एकून मळा खरोखरीच आनद झाला. कारण ज्या मनोषेनें मीं हो 
रंगाषृति करण्याच योजिळे होतं त्याची सफलता, एक ख्पातनाम संपादक 
ब एक मराठी रगभूमीच सवक अश्या मोठया दोघांनी महत्त्वा्काक्षेनें रंगभूमी - 
वर आणण्याचे ठरविले यात झाली असे मला मनोमन वाटलें ब॒ मी 
माझ्या रंगावत्तीच मुद्रण स्थगित केले, कारण त्याचें वय्यथ कांही आहे असें 
वाटना, मुळ गू. अण्णासाहेबाचे शाकुंतल सुविख्यात असूनहि रंगभूमीवर 
त्याचे प्रयोग न होणें याचे कारण या नाटकाची प्रदोघता, गीतप्राधानता व 
अलिकडच्या चार साडचार तासांच्या कालावघीत त आवरणारी प्रयोगशीलता 
हे आहे अस मानून मी रंगावृत्तीच्या रचनेला उद्यक्‍त झालों होतों. तेंच कार्य 
श्री. महाजनीच्य! व श्री. गोपीनाथ सावकारांच्या हस्ते होत आहे, आणि 
द्वोषांशी माझा स्नेह असल्यामुळे जण आपलाच हेतु सफल झाला असें मला 
तेव्हां बाटले. 

नंतर मुंबईस त्या रूपातराचा प्रयोगहि पाहिला. श्री. सावकारांनी 
खूप पेसे खर्च कखून, नेपथ्यरचना व प्रयोग फारच चांगल्या प्रकारें प्रदादात 
केला. पुस्तकहि प्रसिद्ध झालें, त्यातोल गुणदोषांची चर्चां मी करीत नाही. 
कारण नोटयलेखन हा माझा मूळ व्यवसाय नव्हेच ! तसा माझा अधि. 
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कारहि नाही. मी कोणी टोकाकारहि ताही. पभ एक गोष्ट खरी कीं 
श्री. महाजनींच्या रूपांतरासारखी माझी रंगावृति नाहो, अश्ली माझो खात्री 
झाली. एक स्वेरखूपांतर तर दुसरा केवळ प्रयोगनिष्ठ अनुवाद ! 


सन १९५९ च्या मध्यास मो पुन्हां डॉ. वाळिंबे यांना भेव्लों व 
क्वर्चा केली. त्यांनी प्रोत्साहन दिले म्हणून या रंगावसोचे मुद्रण केलें. 
नाटकाची छापील प्रतप्रा.डॉ.गो.के. भट व थ्रोयूत वसत शां. केसाई यांना 
दाखवून त्या टभयतांचा पुरस्कार त परिचय यासह हें नाटक-रंगावृ्ति 
प्रकाशित होत आहे. अर्थात याचे प्रायोगिक मल्य ब यश ही गोष्ट 
रंगभूमीवरील प्रयोगाने सिद्ध होणारी आहे, यांत तिळमात्र शंका नाही. 


या रंगावसोंतील कांही पर्दे मूळचीं गु. देवलांची माहेत. त्या पदांचा 
अंतर्भाव या माझ्या रंगावत्तींत करण्यास व प्रयोगसमयीं त्याचा वाषर 
करण्यास गु. देवलांचे नातु श्री. मो. रा. देवल यांनी मला परवानगी दिली 
याबद्दल मी त्यांचा आभारी आहे. गुरुवयं देवलांची पदे हें एक या रंगा- 
वृत्तीचे लेणें आहे. गृरुवये देवलांचें कण सर्दव माझ्याबर राहील. 


कंविकुलग्रु कालिदासांच्या कृतीचा मी केवळ अनुवादक, तेव्हा यांतील 
जें जे कांही चांगलें ते ते सवं गुरुवयचि, व जे कांही अप्रयोजक' ते सवे 
माझें. गू. अण्णासाहेब किर्लोस्कर यांनी केलेलें शाकुंतलचें मराठी समग्र 
भमाषान्तर प्रमाण मानून मी रंगावृत्ती करण्याला प्रवृत्त झालों, तेव्हां त्यांचा 
मी कणाईत आहेच. तसेच श्री. गोडबोले, श्री. लेलेशास्त्री, डॉ. वाळिबे 
यांनी केलेली शाकुंतलचीं मराठी भाषान्तरे मला साहाय्यभूत झालीं. कारण 
संस्कृत भाषेशीं माझा मॅट्िकला पास होण्याइतकाच संबंध-म्हणजे यथा. 
तथाच तेव्हां मूळ संस्कृत नाटकापेक्षां वरील सर्वांच्या भाषान्वराचा मी 
पुरेपूर उपयोग करून घेतला हें नमूद करणें हे माझे कतंव्य समजतो. या 
सवाचा मी आभारी आहे. 


त्याचप्रमाणे माझी रंगावृत्ति वाचून मला योग्य त्या सूचता केल्या- 
बहुल डॉ. गो. के. भट आणि श्री. व. ज्ञा. देसाई यांनी केलेल्या कांही 
सूचना माझ्या भावी अशाच एखाद्या रंगावृत्तीच्या वेळीं उपयुक्ततेच्या 
आहेत त्यासाठींहि मी या सर्वांचा आभारी आहे. 


(१०) 


माझा जो नाटघ व चित्रपट धंद्चाशीं संबंध आला, त्यांतील माझ्या 
थोड्याफार यशाचे बीजारोपण ज्यांच्यामुळे झाले त्याचें श्रेय श्री. 
( गु. ) भालजी पेंढारकर यांनाच आहे. तेव्हां ही माझी रंगावृत्ति 
त्यांच्यातील गुणविषदशत्वाला त्यांनाच अपंण करीत आहे व त्यांनी ती 
स्वीकारून माझ्यावर मोठा लोभ दशंविला असेंच मी मानतो, कारण 
सन १९४३२ पासून म्हणजे त्यांच्या “ बहिर्जी नाईक” या चित्रपटाचे 
दिग्दर्शन केल्यापासून माझा व त्यांचा कणानुबंध व साहचयं हें लोकिक- 
दृष्टया संपळें आहे. तरीहि त्यांचे कलात्मक उपकार मी विसरू शकत नाहो. 


शेवटीं श्री. माधव पातकर व श्री. ना. गो, मुनिवर या माझ्या मित्रांनी 
मला या कामीं जें प्रोत्साहन दिलें, त्यांचें मला स्मरण राहोल. तसेंच स्कूल 
अण्ड कॉलेज बकस्टॉलचे श्री. दा. ना. मोघे यांनीं माझ्यासारख्या 
साहित्याशी किचितहि संबंध नसलेल्या माणसाचा एक छंद केवळ स्नेह. 
भावाने पुरविण्यासाठी हो रंगावतति प्रसिद्ध करण्याचें धाडस क्रेलें याची 
मला जाणीव राहाणार नाही असे मी कसे म्हण ? 
“दत्पलम. 


मंगळवार पेठ, -- दे. स, अंबपकर 
कोल्हापूर 


सचना -- 


नाटक ' प्रोज ' पद्धतीने मुद्रित केलें आहे. 
परिशिष्टामध्ये पदें ज्या ज्या ठिकाणी तीं नमूद 
केलीं आहेत त्यांचा वापर करतांना त्या त्या 
ठिकाणीं असलेले पदानुषंगीक संवाद दिरक्‍्ती 
टाळणेसाठीं म्हणणचें टाळावे. 


नाटथप्रयोगाचे समयी वेळेचें बंधन नसेल 
ब संगीत पात्रांची अनक्रलता असेल, तर प्रयोग- 
कारांती पुढील पदे ज्या त्या ठिकाणीं 
म्हणावीत. अंक व पृष्ठक्रमांकावरून व पदांच्या 
अर्थावरून पदाची योग्य ती जागा दिभ्दर्ेकाच्या 
ध्यानीं येईलच. 


(१२) 


(अंक ला:प्र.श्ला:पू.४) 
सूत्रधार-- हां हां दृष्णत भपाला, आंवरी रे बाण आपुला । 
ब नचम र र 

आश्रमीच्या हरीणबाला, व्यथं मारूं नकोरे ।॥ 


(मक? ला:प्रररा:प.९) 


प्रियंववा-- उगिच कां गे दोष मला देसी । 
वाढवि अवयव योवन म्हणनि, कंचुकी रुतली अशी ॥६ 


(अंकररा:प्र.ररा:पृ. ३०) 
दृष्यत-- झाली सफल ही मम मनकामना ।। 
स्मर तापवि बहू परी तो माता, 
सुखवित किती तरो या मना ॥ १ ॥ 
उष्ण दिनाती मेघाच्छादित, 
दिन करी सुखय्‌त तो जना ॥२॥ 


(अंकररा:प्रररा'पृ. २१५) 
दृष्पंत-- काय मळा भल पडली, भान हरपले । 
तें मुख वर केले परी ताही च्बिले ॥ काय० ॥ 
सुदरीने अगुलीनीं भोठ झांकिल । 
सको नको एसे म्हणत तोंड फिरविले ॥ काय० ॥. 
प्रमभरे तिनें अधे तंत्र मिटियले । 
ऐशा त्या ऐन रंगी व्यंग जाहले । काय० 


(अंकररा:प्र.ररा:प. ३१५) 


झकुतला-- मना तळमळसी, उगीच कां हळहुळसी, 
प्रथम फसलेसी ।। मता उ ॥ 
एऐंन सुखाच्या समयीं भीती घरूनी, 
कसे बसलेसी । मना ० ॥ 


(अकड्था:प्र. १ ला: पु. ६५) 


सानु सती-- आश्रमंजिरी तुला भविते नमुनी मीनकेतुला । 
निजघन ओढूनी पहा कसा हा मन्मथ तरसामरम !। 
पाच बाण सोडी बिरहिणीबर सहाबा त हो मला. 


॥ श्रीदत्त प्रसन ।॥। 


नाट्यरूप शशकुंतलट 


याप स पम के ७ के. 


अंक पहिला 
भन्मवन्ये डि 


प्रस्तावना 
( ग्रंथकत्याची प्राथना ) 


पंचतुंड नररुंडमालधर पावेतीश आधी नमिता । 
विध्नवर्गनग भग्न कराया विध्नेश्वर गणपति मग तो । 
शाहुंतलट कालिदासराचेत इं नात्वरूपी रचितो । 

जाणुनिया अवसान नसोने महत्कृत्य शिरी घेतो । 
इशवराचा लेश मिळे तरि मूढ यत्न शेवटीं जातो । 
दत्तात्रय, बलवंत कविसरवे वाकपुष्पीं रसिकार्जन कारता । १ || 


कवेल मिस 


(२) 
प्रवेशा पाहिला 


( स्थळ:-- कण्बमुनीच्या आश्रमाचे पारसर ) 
(सूत्रधार आपल्या परिपाश्‍बकांसहद प्राथना करीत आहे.) 
नांदी 
राग-तिलककामोद ताळ-सवार्री 
अष्टमात परमश सदाशिव तुम्हां शिव दवो । 
यद्रुपाविण विश्‍व न हा विश्‍वास हदर्यी भखो ॥प०॥ 
ब्रह्मोत्पात्तिपूवील जे जलरूप ताचे जाणा । 
वि।पिहुतहावि धारण करणारा ताचे आर्नराणा । 
हवि, हाता, रवि, शाशरे, नभ, भूमि, वायू ताचे म्हणा । 
ऐछार्‍या तनूंचा खामी तो दुग्ति सव पळवो ॥ १ | 
( त्रिघधात्याने पहिळी सटी म्हणून निमाण केळेळें जल; यथाविथि 
जाहींत स्वीकारणारा आमि; यज्ञांत आहुति देणारा यजमान; काळाची 
नियामिती करणार चं आणि सूय; ज्यामुळे शद ऐकूं येतो व जे 
जखिळ बिश्‍्वाला व्यापून टाकते त॑ आकारा; संव आजांचे मलस्थान 
असणारी पूर्वी; आणि जीवमात्रांचा प्राणभूत बायु; अशा अप्ट प्रकृतीन 
नटळेळा भगवान्‌ पाबतीपति आपणा सवाच रक्षण करो ! ) 
( नांदी संपतांच परिपाश्रक नमस्कार करून जातात. ) 
त्रत्रधार :- ( आंत पाहून ) प्रिये, नेपथ्यरचनेची पूतता 
झाडी असली, तर जरा इकडं ये पाह ! 


(३) 


नटी :- (प्रवेशून) हं, ही पद्दा आठे. 

स्रत्र० :- हें बघ, या नाठ्यगहांत बिद्वान आणि गुणप्राह्ी रसिक 
प्रक्षकजन उपस्थित आहेत, तेव्हा त्यांच्या मनोरंजनासाठी कविश्रेष्ठ 
कालिदासांच्या ' अभिज्ञान शावुंतल ' या नवीन नाटकाचा प्रयाग 
करून दाखवावा असं मनांत आलं म्हणून तुळा बोलावलं, 


नटी १!- मग मी आपल्या वचनाबाहेर का आहे 2? आपण 
सांगायचं, सारी कांही प्रयोगाची सिद्धता आहे, 


ब्रत्र०:-ते झाले, पण मनांत असूनहि निथय होत नाही.कारण--- 


नटी !- पण मा म्हणते नाट्यबिषय चांगला आणि नटवगहि 
कुशळ असल्यावर आपल्या मनांत अशी रांका याबीच का मुळी : 
शिवाय आपण नाट्यकठेत किती निपुण आहांत याची या उपस्थि- 
नाना चांगली माहितो आहे. तेव्हा -- 


म्रत्रः :- असंच म्हणून चालत नाही. सूज्ञ आणि रसिक 
प्रेक्षकांना नाट्यप्रयोग आवडला, तरच त्या कलागुणांची सफलता | 
प्रज्ञावतह्रि स्वत:च्या ज्ञानाबदल सारक असतात. 

नटी :- तुमचं हें नेहमीचंच आहे. उगीच शंका-करांका 
काढावयाच्या ! पण मला आधी ह सांगा, इतकं मोठं सात अंकी 
प्रदीध नाटक --- 


व्रत्र० :- त्याच गोष्टांचा विचार करून, जुन्याची पूर्णतः 
केल्यना याबी आणि नव्याची किंचित भर दिसावी अशा सयोगानं 


(४) 


व प्रयागाच्या दृष्टीनं सुटसुटीत अशी, कविश्रेष्ठांच्या या झ्येष् 
नाटकाची मी रंगावात्ति बांधली आहे. 

नटी £- मग ठौक ! 

[ पडद्यांत- मरधांब्र येणारा रथ थांबल्यामुळे, एकाएकी रथाचा व 
चोड्यांच्या टापांचा आवाज बेद होतो. । 


नटी :- अगबाई, रथ कुणाचा येऊन थांबला : 

सत्र :- तो ना ? कण्बमुनींच्या तपोममींत मृगयेकार्रता आलेल्या 
राजा दृष्यन्ताचा ! तो पहा, राजा रथांतून उतरून सिद्रचाप असा 
पार्यींच घांबती आहे. अरे, हिंस्र पशूच्या ऐबजी तो आश्रमीय 
काळवीट त्याच्या शारसंधानाला बळी पडणार बाटत ? चल, प्रिये; 
वरांच्या या पुण्यभूमींत ही हत्त्या होऊं देता. उपयोगी नाही. 
थांब, राजा, थांब | आपला बाण आवर! आश्रमीय मुृगाळा मारायचं 
नसलं ! त्याठा माळ नको, थांब, राजा थांब ! 


( सूत्रवार ब पाठोपाठ नटी घांबत जातात, ) 
प्रस्तावना समाप्त 


निनाडडाड लाड . पसं डुबा नळ 


(५) 
प्रवेश दुसरा 


( स्थळ :-आश्रमीय परिसर- एक काळवीट पडदा उघढतांच 
पळत गेल्याचें दिसतें व त्याच्या मागोमाग अंगरक्षक दमनकासह राजा 
दृष्यन्त सिद्रचाप असा प्रवेश करतो, आणि काळाबिटाबर नेम धरून 
बाण सोडणार तोंच पुन दोन वद षि आडवे येतात, त्यांच्या 
खांद्यांवर समिधांचे लद्दान भारे आहेत, ) 


१ ला क्रषि:-थांब, राजा, थांब! अरे, ते आश्रमीय हरिण बाळक 
आहे. पुष्पराशीवर अग्नी टाकावा तसा त्या कोमल शारिराच्या मूग 
ब्रालकावर प्रह्मर करूं नको ! कुठं त्या पाडसाचा नाजूक जीब आणि 
कुठ तीक्ष्णपर्णे घुसणारा तुझा हा बज़्ासारखा कठोर बाण | 


राजा :-तो आश्रममृग आहे म्हणतां : 
२ रा क्रापे :-हो! आणि राजा, तुझा रास्त्रसंमार दीनांच्या 
रक्षणासाठी आहे. निष्पाप जीवांचा प्राण घेण्यासाठी नाही. 


राजा :-डी तपोभामि आहे ! अरे, होय की | मृगयेच्या नादात 
मळा अवघानच राहिलं नाही, ह्वा पद्दा बाण मीं परत घेतला, 
( बाण काढून भात्यांत घालतो, क्षि त्याळा आशीर्वाद देतात. ) 


१ क्रॉंबे :-पुरुवंशाच्या कुलर्दापकाळा हें कृत्य शोभतं खरं ! 
राजा, तुळा तुझ्यासारखाच सद्गुणी आणि चक्रवर्ति-हक्षणांनीं युक्‍त 
असा पुत्र लामेळ, 


राजा !-मुनिजनांच्या आशीवीदाचा मी आनेदानं स्वीकार करतो, 


(६) 


२ रा क्राषि :-राजा, तझे इतर कांही महत्त्वाचे काम नसेल 
नर आश्रमांत येऊन अतिथि-सत्काराचा स्वीकार केल्याशिवाय 
त॑ जाऊं नको, 


१ ला क्रषि :-तो पहा, नदीतीरी भगवान्‌ काऱ्यपांचा आश्रम 
दिसतो आहे. 

राजा :-इतक्या जवळ येऊन कुळपति कण्वांचं दर्शन न घेता 
मी तसाच कसा जाईन ? 


१ ला क्रापि :-कण्य मर्होर्ि सांप्रत आश्रमांत नाहीत. पण 
कोणी पाटूणे आठे तर त्यांचा आदर-सत्कार करण्याचं काम आपल्या 
फन्येला-श फुतळेला सांगन ते गेळे आहेत. 

राजा :-टीक ! ठीक ! येतील प्रहराभरांत-तोपर्यंत मी थांबेन, 


२ रा क्रांषे :-गुरुजा शकुतलेच्या प्रतिकूल देवाची शात 
करण्याकरिता सोमतीर्थाला, गेळे आहेत, त्यांना परत यायला निदान 
चार मासांचा तरी अबाथे लागेल, 


राजा :-र्‍्यांचं दरोन होणार नाही ह्ठें माझं दुदव ! पण इतर 
मुनिजनांचं दशन कांही कमी मोलाचं नाही ! 


१ ला फ्रापि :-जरं, आम्ही येतों. तर |! यज्ञासाठी समिधा 
आणण्याकरिता आम्ही गेलो होतो, विज वाट पहात असतील, 


( राजा त्यांना वंदन करतो, ते जातात. ) 


(७) 


राजा :--दमनका, गृगयेच्या नादांत खरंच मोठी चूक होत होती 
माझ्या हांतून ! इं, घे. 

[ प्रनुष्प ब भाता देतो. ) 

आणि हें पहा; मी आश्रमांत जाऊन येईपयंत आपला मित्र तो 
माधव्य भटजी, कुठं भटकतो आहे तें पद्ा, या अरण्यांत चुकून 
मंठतीकडेच जायचा ! 

( दमनक जातो, राजा आश्रमाकडे जाण्यासाठी बळतो तोच 
पडद्यांत “ इकडं या सल्यांनो, इकडे या, त्या वेलींना नाही 
का पाणी घालायचे ! ) 

राजा :-क्ोण ! कोणी आश्रमकन्यका दिसताहेत |! किती 
सुरम्य दूरब | आपल्या रारीरसौष्टवाला अनुरूप अशा कुंभांनी, वेलींना 
पाणी घालणाऱ्या या तापसकन्यांचं अंत! पुरांताह्े दूलम असं लावण्य 
पाडुन, बनलतांनी राजोद्यानांतील वेलींना आपल्या श्रेष्ट गुणांनी 
ळाजावलं असंच म्हटलं पाहिजे.... कोण बरं असाव्यात या < 
असेनात का कुणी ? आश्रमांतीळ कुमारिकांबदलळ इतकी उत्सुकता बरी 
नव्हे, पण त्यांच्यांत प्रामुस्यानं वावरणारी ती कोण असावी बरं : 
यह्ठावा ! ....... ,साध्या वल्कलांत असूनहि किती रमणीय ! 

शेंवाळान पुरं वेढलेलं कमलपुष्प जसं सुरम्य दिसतं, 
किवा चंद्रावरचा कलंक जसं त्याचं सौंदर्यंच वाढवितो, तशी 


ही सुंदरी वल्कलामुळे अधिकच सुदर दिसते आहे-अथवा 
जातीच्या सुदरांना कांहीहि शोमतं हे जास्त खरं...... 


कोण बरं असावी ही ? कुलपाति कण्बांची कन्या राकुंतळा तर 


(८) 
नसेळ ! पण कुल्पाति त्रकचारी असा लौकिक........ छे! हो वात्रीनं 
श्षत्रियकन्याच असली पाहिजे, एरवी माझ्या सत्त मनाला हिचा 
मोह पडलाच नसता, 
( मुलींचा इंसण्याचा आवाज जवळ ऐकूं येऊं लागतो, ) 

राजा :-या इकडंच येताहेत वाटतं ? किती हांसत खेळत 
पताह्वेत : माझ्यासारख्या परक्या पुरुषाला पाहून बिचकताल, त्यांच्या 
आनंदाचा बरिरस करण्यापेक्षा आपणच लपून रहावं-- 

( राजा झाडाआड उजन्या बाजच्या वृक्षराजींत लपतो, शकुंतला 
वे तिच्या मैत्रिणी कडेवर पाण्याने भरठेळे कळडा घेऊन डाव्या बाजन 
प्रवेश करतात, ) 

अनश्रर्‍या !-अग, इकड या ! प्रियंबदे, आपण जरा बसूंयानाग । 


प्रियंवदा :-सखे शकुंतठे, ये, अशी, थोडी विश्रांति घे. आज 
फी नाही तं फार श्रमलीस, तुझ्या बाटणीचं पाणी मी घालतें हवं तर, 

शुहुंतला :-नको ! इतकी कांही मी दमलेली नाहीं. खरं 
म्हणजे तुम्हींच केलं आहे सारे काम, 

अन ० :-प्रेयंवदे, कण्बबाबांचं अपत्यप्रेम, आमच्या सखीपेक्षा वा 
वेलींच्यावरच जास्त असावं -- 

प्रियं> :-ह्षेयच नाही. तरी ! नाहीपेक्षा नवमार्लकेच्या फुला- 
नहि सुकुमार अशा या आपल्या कन्येला, झाडांना पाणी घालण्याचं 
कष्टांचे काम त्यांनी सांगितलंच नसते. 


(९) 


धकुं2 :-बबांची आज्ञा म्दणूनच मी हॅ काम करतें अक्ल 
नाही, या बेली मला माझ्या भावंडासारज्या प्रिय आहेत बरं, 

प्रियं> :-तें झालं ग. आम्हांला एक माहीत आहे म्हणून, पण 
एखाद्या परक्या माणसानं हॅ पाहिलं तर तो म्हणेल, * या बृद्ध कण्ब- 
मुनींना हें कसं समजत नाही की या अन्याज-मनोहर रूपाच्या 
आपल्या कन्येला हीं असलीं आश्रमीय कार्मे करायला सांगणं म्हणजे 
नाजूक कमलदलानं शमीवृक्षाची फांदी तोडण्याचा प्रयत्न करण्यासारक्ष 
आहे म्हणून ! 

शकुं० :-कोणी कांही म्हणत नाही, तुम्हीच कांहीतरी 
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म्हणतां. अनसूये, या वेलींना चार दिवसांपूर्वी पाणी घातले होतं ना 
ग ! पद्ा किती तहानेली दिसते | 
( घागर उचलण्यासाठी बांकते, ) 

अनसूये, जरा इकडं ये ग, या प्रियंबदेनं ही कंचुकी बघ किती 
पट बांवलळी आहे. 

अन० :-नया प्रियंवदला कांहीच समजत नाही, 

शुकुं > £-शतकं घट बांधायचं म्हणजे काय £ भंगदी जख- 
डल्यासारखं झालं आहे. 

प्रियं ० :-अग, तुझं तारुण्य क्षणाक्षणाला तुझ्या उरोजांना 
उभार आणीत आहे. तेव्हा दोष द्यायचा, नांवं ठेवायची, चिडायचं 
तर्‌ त्या तुझ्या यौवनावर चीड |! माझ्यासारख्या गरीब मुळीवर कां ? 


श$ईु० :-पुरे, पुरे ! तुझ्या बोलण्याला कांही ताळत्रच नाही. 


(१०) 
( परत आश्रमाकडे जाऊं लागते, ) 

अन० !-अग, चाळलीस कुठं ? या आम्रवृक्षावर परवाच मोठ्या 
प्रेमानं त्याची स्वयंवर-्खर| म्हणून ही वेळ सोडलीस; 'बन-ज्योत्स्ना' 
म्हणून नांग ठेवलंत, त्या ठझ्या या आवडत्या बेर्लांठा विसरलीस 
बाटतं ? 

शकु !-गडे, एकवेळ माझा मला विसर पडेल, पण मी हिळा 
विसरणार नाहीं, पहा कशी सुंदर जोडी शोभते आहे ! 

अन० :-कुटली १ 

शकु !-हा. आम्ररक्ष आश्रे ही वेळी | कोमळ आणि मनोहर 
दुल्टांच्या बहरामळं योवनांत आठेळी हो ली; आणि कोंवळ्या भरदार 
बालयामुळं शोभणारा हा उपभोगक्षम आम्रवृक्ष ! 

अन्‌० !-प्रयंवदे, हिला हॅ दर्य कां आवडलं, कळलं का! 

प्रियं :-नाही ! 

अन ० :--अगदीच वेंवळी आहेस ! अग, या बेलीचं जसं तिळा 
सुयोग्य अशा आसवृक्षाशी मीलन झालं तसं मी माझ्या पतीशीं कधी 
एकरूप होईन असं वाटतंय हिला, 

शर्कु" :-डें सगळं तुझ्या मनांतलंच आहे. चल ग प्रियंबदे ! 

( जाऊं लागते, तोंच जबळच्या बेलींतन एक अमर उठतो. 

ती घाबरून किंचाळते. ) 

अगबाई, हें काय! अग, हा श्रमर पहा | नवमाटिकेला सोडून 
माझ्याच तोंडामोंबती घिरट्या घाळीत आहे. आता । हवा दृष्ट मेळा 


(११) 


कांही केल्या थांबत नाही, बाई, प्रियंत्रदे, मळा सोडवा ना ग ! 

प्रियंट :-अग, आम्ही कोण सोडविणार ? तपोवनांतील संकटं 
राजानं नित्राण करायची असतात, राजा दृष्यन्ताला हांक मार ! 

हुं ४£- अगबाई, हा तर अगदी माझ्या राशीलाच लागला ! 

( राजा त्वरेने पुढे येतो, ) 
राजा $-कोण ? कोण त्रास देत आहे या मुनि-कन्येला ! 
( अनसूया भ्रमराला हांकडन देते. ) 

राजा !-काय झालं ? 

मिये० :-कांही विशेष नाही, आमची ही सखी शकुंतला 
भनमराला पाटून घाबरली ! 

राजा :-(राडुंतठेला) फार नाही ना त्रास झाला ! 

न्रियं० :-छे ! छे ! शकुंतठे, पर्णपुटींत जा आणि पाहुण्यांच्या 
सत्कारासाठी पूजासाहित्प आणि फळं घेऊन ये, 

राजा !-तुमच्या मधुर भाबणानं माझं आतिध्य झालं. दुसरे 
डपचार कशाला ! 

मिर्य० :-अरं बाइ, तसं का होईना ! पण महाराज, आपण 
प्रवासापमुळं फार श्रमठेठे दिसतां, तेव्हा त्या सत्तपणांच्या ओढ्यावर 
कशी घनदाट छाया पसरली आहे | घटकाभर बसून विश्रांति ध्या, 

राजा :-मी प्रवासानं शिणळॉ. आहे, आणि तुम्ही ! तुम्ढीहि 
पाणी घालण्याच्या कामानं पुऱ्या दमलेल्या दिसतां | या, तुम्हीहि बसा ! 

अन ० :-रकुंतळे, पाहुण्यांच्या शद्राळा मान द्यायला हवा, बसूंया 


( १२) 


ना ? अग, अशी बावरल्यासारखं काय करतेस ! चल ! 
( संत्र बसतात, ) 

प्रियं० :- महाराज, आपल्यांठा आम्हीं मुलींनी कांही विचारलं, तर 
आणण आम्हांला उद्धट म्हणणार नाह्दी असं आपल्या मधुर भाषणा- 
श्ररून वाटतं म्हणून बिचारतें हो! 

राजा :-हो, हो |! खुशाल विचार; 

अन० :-आपल्या जन्मामुळे कोणतं राजकूल घन्य झालं! 

प्रिये> :-आणि आपण इकडं दूर आल्यामुळं कोणत्या देशाची 
प्रजा विरहाने झुरते आहे ! 

अन० :--आणि आपल्या सुउुमार देहाला तपोबनांत येण्या'चे 
आपण कष्ट कां दिळेंत ! 

( राजा प्रथम गोंघळतो, पण टंगेच कांही ठरवून बोलतो, ) 

राजा :-मी पीर राजाचा वमाधिकारी आहे. आश्रमांताळ 
कु्णींची यज्ञकन निर्थिधमणें चाठडी आहेत को नाही हॅ पाहण्यासाठी 
माझो नमणूक आहे; त्यासाठी मी इकड आलां. 

प्रियं० :-राजा दष्यन्ताचे अधिकारी ! 

अन :-आता मात्र आम्ही धमाचरणाच्या बाबतीत खऱ्या सदाथ 
ज्ञालों, होय ना ग, शुंतठे ! 

शुकु :-मला नाही माहीत ! 

शियं० १-अग, त कांही बोळ की !' अगदीच बोलायचं ताही 
म्हणज ! 


(१३) 


राजा :-माझ्या परकेपगाएळं तसं होणं स्वाभाविक नाही का! 
पण त्यापेक्षा मळा असं सांगा, कुलपाति कण्बमहर्षि नेष्टिक प्रह्मचारी 
आहेत ही गो! सर्वांना माहीत आहे. आणि मग तुमची ही सखी 
त्यांची कन्पा हें कसं काय ? 

प्रिये :-महाराज, राजर्षि विश्वाभित्रांचे नांव आपण ऐकलंच 
असेल 

राजा !-भगवान कोशिकांना कोण ओळखीत नाही ! 

प्रिये० $-मग तेच आमच्या सखीचे जनक | 

राजा :-मग राजाच्या पोटीं जन्म घेऊन अशी तपोवनांत--! 


अन० !-तीच तर नवलकथा ! विश्वामित्रांनी जन्मतांच हिला 
अरण्यांत टाकून दिली, तेव्हा हिचं संगोपन कण्बबाबांनी केले, 
म्हणून ही त्यांची कन्या, आणि ते हिचे पिताजी, 

राजा £-आपल्या 'टाकून दिली' या शाऱांनी माझ्या मनांत वु तूहुळ 
निमाण झालं आहे. पहिल्यापासून कथा सांगा पाहू, 

अन० :-महाराज, राजर्त्रि विश्वामित्र गौतमी नदीच्या तीर्रा मोटी 
तपश्चया करीत असतां देवांना काय मोठं भय उत्पन्न झाळं, कुणाला 
ठाऊक; पण त्यांनी त्यांच्या तपाचा भंग करण्याकरिता मेनका 
असरेला पाठवली ! 


प्रियं :- महाराज, त्या वेळी बसंतकतु होता आणि मेनकेचं 
उन्माद उत्पन करणारं खूप पाटन< ( लाजते ), 


राजा- समजठं ! एकूण ही अप्सरेची कन्या ! तरी ' मळा 


(१४) 


वाटळचं की इतकं मनोहर रूप प्रश्‍्वीवरील ल्रियांत कसं ! बौज 
भरकाशांत जन्म घेते, तें साम'य भूमीत नाही, 
( शकुंतळा ढाजून उठते, राजा'हे उत्तो. ) 

प्रिये० :- महाराज, आपल्या मनात आणख, क.ही विचारा- 
बयाच आहे वाटतं ! 

राजा :- हो, तम्ही बरं ब! ओळखलळं ! थोरांच्या जीवनाविषयी 
ळढोभनीय ओढ असतच ना ' 

अन० :-डोना!? 

राजा :- तुमची ही सखी नसती पाहातच र'ईली आहे. प्क 
शहि बाठत नाही, तेव्हा शका अशी को आजच हें हिचं आश्रमीय 
मुनत्रत ही विवाह होईपयंत पाळणार आहे की नत्रसाइश्यामुळं 
हारणीच्या सहवासांत ही जन्मभर तपोबनातच राहणार आहे ? 

अन? !- महाराज, आम्ही आश्रमीय कन्या आहोत. घर्मा- 
चरणांच्या साथ्या गोष्टीताहे आम्ही गुरुजनांच्या आधीन आहोंत. 
तेव्हा 

निर्य० :- आणि हिच्या लग्नाबईल म्हणाळ तर हिळा अनुरूप 
अत्ता बर पाहून त्याळा हो द्यायची असा कण्वबाबांनी नुकताच 
संफल्प बोडन दाखविला यांत काय तें समजा. होय की नाही, 
शायुंतले ! 

शकु 2 :-अनतुये, मी जाते बाइ, 

अन ० :--दॅ काय ! जातेस कुठं ! 


(१५) 


शकुं2 :-ही प्रियत्रंदा काय हव ते भठमलतं बोलते अहे, हें 
सगळं मी गौतमी आत्याला जाऊन सांगते को नाही ते पहा, 


अन० :--हो, पण या पाहण्यांचा आपण कांहीच सत्कार केला 
नाहीं, आणि त्यांना न विचारता असं मन मानेल तेव्हा 'नेवून 
जाणं तला शोभत का 2 

[ शपुतळा गोवळते, ब जाऊं लागते, प्रियंवदा तिळा आडविते, ] 

प्रियं :-अहो, श्रांबा ! चाललांत कुठं 

शाकु० :--आश्रमांत ! 

प्रिये :-आश्रमात ? तुमच्या पाणी घालण्याच्या दोन पाळ्या मी 
केल्या आहेत, आधी त्या कणांतन स्वतःला सोडयून ध्या आणि मग 
जा, चालल्या ? 

गर्जा :-अहो, ही आधीच पाणी घालण्यानं दमून गेली आहे. 
तेव्हा नका तिला आणखी शिणयूं ! ते, पहा, कलशऱभाराने तिचे 
स्कंद कसे गडून गेळे आहेत; दोन्ही हातांचे तळवे ढालबुंद झाले 
असून, अतिश्रमानं वाप लागल्यामुळं तिचं वक्षस्थळ पद्दा कसं कापेत 
होत आहे. कपाळावर घामाचे थेंब डवरळे असून, वेणीची गांठ सेळ 
झाल्यार्‍ळं स्थरपणानं ब्रागडणाऱ्या केसांना ती पहा कशी आपल्या 
हातांनी वारंवार सावरण्याचा प्रयत्न करांत आहे. 

प्रियं- :-हो पण-- 

राजा :-मी तिळा तुमच्या क्णांतून मुक्त करतों, ह्री घ्या मुद्रिका, 

[ आंगठी देतो, प्रियंत्रदा आंगर्टांवरीळ अक्षरें वाचते, ] 


(१६) 
प्रिय ० :-रा-जा-धि-रा-ज दू-प्प-न्त ! म्हणजे ? 


राजा, :-माझ्याबदळ भलती कल्पना करून घेऊं नका. ती माद्रेका 
मठा महाराजांनी भेट म्हणून दिली आहे, 


म्रियं० :--तर मग ती आपल्याच बोटांत असठेली बरी, आपण 
सांगतां म्हणून मी हिला आपल्या %.णांतन मुक्त करतें, मग तर झालं! 
गडे, अता बाई त हवी तिकडं जा. 

शकुं ० :-मला जा म्हणणारी किंवा अडर्‍न धरणारी तू कोण ! 


अन० !--अग ती जाइल पुष्कळ, पण पायांना चल म्हणायला 
तिच मन आहे वुठं तिच्या स्वाधीन ? 

( इतक्यांत पडद्यांत:- “' अहो ' तपस्वी जनहा, आपल्या 
आश्रमीय पद्युपक्षांचे रक्षण करा, राजा दृष्यन्त मृगयसाठी 
आपल्या परिवारासह आश्रमाजबळ आला आहे, आणि त्याच्या रथाला 
बुजन तो पहा पिसाळलेला गजराज तपोवनाच्या परिसरांतून सैरविरा 
बांबतो आहे. ” ) 


मिर्य० :--महाराज, या वार्तेने आम्हांठा मारी भीति वाटते, 
नेव्हा पणणकुटीत परत जायला आम्हांला अनुज्ञा द्या, 

राजा :-मठा वाटते माझा शोबे करीत माझे सैनिक हिंडत 
असतील, त्यामुळे हा तपोबनाठा उपसग ! 

अन० !--महाराज, आमच्या हांतन आपला व्हावा तसा सत्कार 


शाला नाही; तेव्हा आश्रमाला भेट द्या, अस्त म्हणायळाचुद्धा आम्हांला 
संकोच बाटतो, 


(१५७) 


राजा :-- छे ! छे ! तस मनांत देगवील आणूं नका. वम्तुतः 
तुमच्या भेटीनच माझा खरा सन्कार झाला, आश्रमांतीठ कोणालाहि 
त्रास होणार नाही अशी व्यवस्था करतो. आणि अवशय आश्रमाकडं 
येतो, 

( राजा एकवार शकुंतठेकडे पाहून जातो. ती मात्र त्याच्याकडे 
वारंवार पाहात असंत. ) 

शुकुं० :-अनसूये, जरा थांब बाई. हा पाहिलास ना दर्भाकुर, 


माझ्या पायात रुतला आहे तो ? तो तरी मला कावूं देशील ! 
अगबाई, आणि हें बल्कल भाणखो कोरांटीला गुंतून ग़ हलय. 


[ राजा दूर गेठेळा पाहून, ती मेत्रिणींसद्द जाते, ] 


नदम (गाज 


प्रवेश रेरा 
स्थळ- तपोवनांतील एक जागा 
( राजाचा मित्र मावव्य, श्रांत अज प्रवेश करतो. ) 


माधव्य !-हुरश ! दमलो बुया, किती अफाट अरण्य हॅ ! 
जिकडं पहावं तिकड झाडीच झाडी ! दिवता राताकेडे ओरडतात 
आणि वनचर तर बड्या-पासरीने पळतात, “ हा काळबीट, ' * हे 
हुक्र ', “ हा वाघ ', निदान “ हा सत्ता ' असं ओरडत महाराज 
बनपशूंच्या मागे घांवतात; आणि मी त्याच्यामागून ! पण ही पाट- 
शिवणी मळा मिमुका सारखी करी झातरणार ! दमळोन काय ! 


(१८) 


( मटकन्‌ खालीं बसतो, इतक्यांत दमनक येतो. ) 
दुम० :-काय, भटजी म्ह्ारज! इथं बसळात होय ! किती 
घुंडाळायचं : चला, महाराज बोठवताहत | 
माधव्य :--तरी बरं, आटवण तरी ठेवलीत ! ये, बाबा दमनक,, 
ये | तूं तरी बरा भेटटास ! मटा वाटलं माणूस कोटींतील कोणी प्राणी 
काता या जन्मांत तरी दिसतो की नाही ? अरे, काय आपुष्य हं ! 
दम० :-सगळं खर ! पण बोटायचं उणी महाराजांना 


तुम्ही बाला की, 
माधव्य :-नाही, आता मी बोलणारच, बघ तर कशी गम्मत 
करतो, चठ | ( जातात, ) 
हिन क डब अड्डा 
प्रवेश ४ था 


स्थळ- आश्रमाचे प्रवेशद्वार 
( राजा अस्वस्थ असा प्रवेदातो, ) 


राजा :-- पडुतलेला पाहिल्यापासून मन कसं विचलित झालं 
आहे. त्या मुनिकन्येची प्राप्ती सुलभ नाही हें पटत असूनहि, 
माझं वेडं मन तिच्या विच्यारापासून परावृत्त करणं मला जमत 
माहो; कारण त्या सदरीचे नाना भावविलास माझ्या मनाच्या 
आकांक्षा वाढवितात. ती जरी माझ्याशी ओोलली नाही, तरी 
माझं बोलणं किती आंत्मीयतेनं दकत होतो ! 


(१९) 

काय गमत आहवे ? कामी माणसाच्या ' नाची ठेंबवणच अशी :नते 
की, प्रेमाचं साफल्य झाल : 'ही तरी आपल्या अवडत्या माणसाची 
स्वतःला इट अशी वात्ते कल्पून, तो आपली गोड फसवणूक करून 
घेत असतो. 

(इतक्यांत पडद्यांतत ओरडत, मायव्य दमनकामह प्रवेशतो.) 

माधव्य :-- मेटों |! महाराज, मेलो ! आता मी कांही जगत 
नाहीं | सांधेन-सांध धरले माज्ञे ! 

राजा !- अरे काय ! झालं काय ? 

माधव्य :- वा-रे, माझ्या राजा | ' खरार्‍या डोळ्यांत बोट 
घालावं आणि वर त्यालाच 'काँ रडतोस' म्हणून विचारावं ? 

राजा :- म्हणजे काय ! 

माधव्य :- हें पहा, नदीच्या कांठी वेत उगवतात वेत ! 
मठे उंच आणि हे दांडगे !! ते वृ द्रांसरखे कमरेंत बांकठेठे दिसतात ते 
स्वतःच्या गुणानं की नदीच्या वेगानं ? 

राजा £- नदीच्या वेगानं ! 

माध्य $- मग मित्रराज, ही आमची अशी अबस्था व्हायला! 
आपणच कारण आहांत, 

राजा :- मी? 


माधव्य £- हो, तुम्डी | अहो राजन्‌, तुमच्यामागून धांवून 
घांगून अगदी टेकीला आलं आहे हें शरीर | याळा कारण कोण ! 
अहो, महाराज | पुरे आता मृगया | बस्स झाली | एक दिवस तरी 


(२०) 


विश्रांती द्या . अहो, मी तुम्हाला विचारतो. आहे आणि तुम्ही 


तिकडं कुठे पाहतां : म्हणजे आमचं बोटणं हं अरण्यांत ढसढसा 
रडण्यासारख झालं की! 


राजा :- दमनका, हा माघन्य आज विश्रांती ध्यावी म्हणतो, 


दमनक़ £- भलतच ! महाराज, मृगयतले त्यांना काय 
9 समज त्य! 


माधव्य :- अरे, मृगयेचं अवसान भरबिणाऱ्या, तोंड देग्वलं 
बोळुं नका ! गुलामा, हांक्या घालीत अरण्यांतन पळतांना, माणसाची 
'ई नाक खाण्यासाठी चटाउलेल्या एखाद्या जरठ अस्वलाच्या तोंडांत 
पडशील याचा बिचार कर | 
घा 
नवे 


दून. :- तें भय तुम्हांला, 


राजा $- दमनका, कां छळतोस त्याला ? गरीब बिचारा आहण 
क कंटाळला घांबपळीला, 


. माथव्य :- बघ, ठेका; राजाला समजतंय, आणि “ला कळत 
क माही | 


5. राजा :-जा, सर्वांना सांग मृगया संपली म्हणावं, विश्रांती ध्या, 
“ टूम. :- आज्ञा ! 
माघव्य :- का, जिरली का न'ही: मृगःचं कौ _क करतोय 
( दमनक जातो, माधव्य ओ घावर ऐसपैस पडतो.) 


राजा :- अरे, तु अगर्दा डोळे मिट्टन पडलास की £ 
(२३४६६७५६०) (9का ल्न, 


(२१) 


माधव्य :- डोळे उघडे ठेवू पारण्यासारखं काय आहे इथे ! 

राजा :- तेंच तै. पाहिलं नाहीस ! फारच सुंदर ! अतिरमणीय ! 

माधव्य :- तुमच्याशियाय दुसरं खंदर ते. काय ! तें तर 
समोरच आहे. 

राजा :-- आपलीं माणसं सत्रानाच सुंदर दिसतात, पण आदश्र- 
माळा ललामभत अशी ती मह प्रिकण्यांची राकूंतला ! 

माधव्य १- हां! असल्या भल्त्या गोटांत आपण कांही 
नुम्हांडा प्रोत्साहून देणार नाही, अद्यो, ती. कबिकन्या ! त्ह्यांठा 
कांही तिच्याशी लग्न करतां येगार नाही ? 

राजा :- नित्रा, पुरुराजाचे बंशज आही ! निषिदर गोटी 
आमच्या हांतून दह्वोतीळ कशा ! 

माधव्य !- मग तिचे व्यान कशाला करतां ! 

राजा :- अरे, ती कण्बांची खरी कन्या नव्हे ! राजर्षि बरिशा- 
मित्रांचा आणि देवळाकीच्या अप्सरेची - मेनकेची - ती कन्या || 
जन्मतःच तिचा त्याग करून ती दोघे गेली, आणि जसं एखादं 
जाहूंचं डळ रुदच्या झाडावर पडावं- 

माधव्य :- तसं ती त्या म्हाताऱ्या कण्बांना सांपडली, त्यांनी 
तिळा पाळळी, मोठी केळी आणि तुझी पाहिली ! 

राजा !- नरुती पाहिली नाही, तिच्याशी बोललो. देखीळ, 
फारच सुंदर ! मित्रा, भगवान अम्हदेवांनी जगांतील सौंदर्ये मर्नात 
कल्पून, तिचे परमरमणीय रूप रेखाटळ आणे मगच त्यांत प्राण 
शोतळा असावा, 


(रर) 


माधव्य :- नेहमी खजूर चायणार्‍्य' परग्हणाचं जसं चिंचेवर 
मन जातं, तसं राजवाड्यांतल्या एकापेक्षा एक घुदर राण्यांशी 
व्रिळास करणार तदी,-- तुमची हा ञासना ».गदीच आंबटरशं कौ 
दिसते, 

राजा :-तिळा ते. पाटळं नाहीस म्हणून असं म्हणतोस ! 


शाधव्प :-असे ? बां, “मच तिच्यावर मन बसळं ! पण तिचे : 
तिची निदान प्रेमदरष्टी ? 

राजा !-अरे वेट्या, तपरूयांच्या मुळी हळांत भळ्या असतात; 
तरीसुद्धा-- 


माझी नजर चकवन ती चोरटःया नजरेनं माझ्याकडं पाहात 
होती; काहीतरी निमित्त काढून गालातल्या गालात हंसत 
राहिलेळी, मी तिला स्पष्ट पाटिळो; आणि विनयामळ तिनं माझ्या 
विषयीचा आपला प्रेमभाव उघड दर्शविला नाही, तरी पुर्णतः 
लपवूनहि ठेविला नाही. 


माधव्य :-मग, यापेक्षा आणि काय़ तिनं लगेच तुमच्या मांडीवर 
येऊन नसावं म्हणतां ! वः: ! तम्हा तर या तपोवनाचं राजोद्यान करून 
सोडळंत !| तेव्हा आता वेळ नको, मरा दौड ! नाहीतर एखाद्या 
अरासिक तपर्याच्या हाती ती पडेल, 


राजा :-हो, पण इथले सारे तपस्वी मळा ओळखतात, तेव्हा 
पुनः आश्रमांत कसं जातां येशश्‍ळ याचीच विवंचना लागली आहे. 
त्पाळा कांही युत्तते काढ ! 


माथव्य :-तुम्ही तर पथ्वीर्पाते, तुम्हांला कशाला--- 


(२३) 


राजा :--नाही, नाही, तें युक्त नव्हे ? कांहीतरी निमित्त पा€्जे, 

माध्य :--निमित्त पाईजे ! 

( दोघे साचत बसतात, दननक दोन क्र्षांसद यतो. ) 

१ ला क्रापे :-राजा, तझा जयजयकार असो! 

गजा :--आधपल्याला मी आभिवादन करता, काय आज्ञा आहे ? 

२ रा क्रापे :--राजय्‌, कण्बमहथिं साप्रत आश्रमांत नसल्या पुळं 
राक्षस आमल्या यज्ञकाय,त बिच आणीत अ हेत, तेव्हा यक्ञसनापी- 
पर्येत आपण आश्रमात राहावे, अशी कलिजां जा आपल्यांठा विनेती आहे. 

राजा :-- हा तर मझ्यावर अनुग्रह ! आपण पुढं व्हा | मी 
माझ्या अतुचराची पाठवणी करून आटोच, 

( क्षि जातात, ) 

दम० :--महाराज, राजधार्नाकऱन प्रभूच्या मातृश्रींनी निरोप 
बाडढा आहे, 

राजा :-- बोल ! 

दम० :-मा.श्राची आज्ञा आहे की आजपासून चौथ्या दिवशी 
त्यांच्या त्रताचे उयापन आहे. तेव्हा त्या दिवशीं महाराजांनी अबश्य 
उर्पास्थत राहावं. 

माधव्य :-अर, राहावं काय? राईलंच पाहिजे | चढा | अहो, 
आता आणि विचार आहेच का ! 

राजा -इकडे तपस्वीजनांचं काम, आणि तिकडं गुरुजनांची 
आक्ला | दोन्हीहि सावली पाहिजेत, काय करावं ? 

माधव्य :-तिरांकू राजाप्रमाणं अघांतरींच ढोंबकळत राहावं, 


(२४) 


शेजा !-मित्रा, असे कळूं या; मा श्रींनी तला पुत्र मानलंच आहे, 
वैव्ह्या त राजवानीला जा, आणि मी इथं मुनवर्‍यांच्या कामांत गुंतली 
आहे हें मातश्रीना सांगन पुत्र म्हणून भी जे करात्र्‍याचं ते त्‌ कर 
प्हणज झाले ! 

माधव्य :-ठीक आहे, मी जातो ! हो, पण मी राक्षसांना मितों 
प्हणून पाठीत असलांत तर आपण जाणार नाहीं, तुम्ही जा! मी 
राक्षसांचा निःपात करून यता, मला भटाला कसलं आलं आहे 
राक्षसांचं भय ! 

राजा :-कोण म्हणतो तसं ! दमनका, तुम्ही सारे याच्याबरोबर 
राजधानीला निघा, 

दम० :-आज्ञा ; 

( दमनक जातो. ) 

राजा :- मित्रा, जरा इकड ये ! हें पहा, मी जें मघा बोलडो 

माथव्य !-कराबदइल : 

राजा !-र्‍या कपिकन्यबदल ! 

माधन्य :-हां हां ! त्या शकुंतठेबद्दल ! 

राजा :-तें सार चष्टन, खर कांहीच नाही त्यांत ! 

माथव्य :-तें सारं चष्टेनं, खरं कांहीच नाही त्यांत ! 

राजा :-कांढीच नाही. हो, नाहीतर ते खरं मानून गमतीत येशील 
आणि अतःपुरांत बोळून जाशील ! कारण अतं पह्वा- कुठे आम्ही 
आणि कुळें हृरिण-बालकांच्या समवेत रानावनांत वाढठेळी, प्रेममावनेची 
किंचितहि ओळख नसलेठी, एम्बादी मुर्नकन्या | 


(२५) 


माधव्य :-समजलें ! तें सारे मी विसरायचं | आलं लक्ष'त, 
आता आज्ञा ? 

(जता. ) 

राजा -मना, असा उताबिळ कां होतोत : संशयाचं निराकरण 
होऊन तो क्षत्रिय कन्या आढे, हें नित झालं, ज्याला स्पर्श करणं 
युक नव्हत, तो आग्नि नसून एक तेजस्वी रन आहे असं ठरळं, मग 
आता अभिलापेची इतकी तीव्रता कां ! पुनः तेच बिचार ! जला- 
शायाच्या अगदी तळाला गेलेल जल जसं पृरभागावर कित येतं, 
तशी या सुंदर्रानं हिरावून नेठेली माझी चित्तव्रास्ते पुनरपि ताळ्यावर 
कधीच येणार नाही का? 

(इतक्यांत पडद्यांत-- भोषण आरोळ्या, गडबड-गोंधळ उडालेला 
घ्याने ऐकूं येतो व-> ““ राजा, यज्ञकार्याला प्रारंभ झाल्याबरोबर 
प्रज्जठित यज्ञ कुडाभोंवती राक्षसांच्या काळ्या कमिन छाया इतस्तत! 
हिंडतांना दिसत आहेत, ” ) 

राजा !-हा पहा मी आलेच | 

( राजा धनुष्य-जण घेऊन जातो-< पडदा पडतो, ) 


[ अक १ ला समाप्त ] 


॥॥॥॥ 
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अक दुसरा 
[प्वेव रला] 
( स्थळ-आश्रमांतील "क पाऊलवाट; राजा प्रवेश करतो. ) 


राजा :-यज्ञयाग निर्विभ्षपश समाप्त झाल्यामुळं क्रत्विजांनी मळा 
राजथानीळा जाण्याविषयी अनलज्ञा दिली खर्र , पण दाकुनलेच्या 
भैमिलापेनं परत जाण्याचा विचाराहे मला मानवत नाही, गेळे दोन 
दिवस एखाद्या छोट  कोडग्याप्रमाण मी आश्रमाच्या परिसरांतन 
हिंडतो. आहे. पण माझ्या मनहरणीचं दरान होत नाही; हा त्यांतला 
दुंदवाचा भाग! 


मदना, तू आणि चंद्र, दोघेहि आम्हां प्रेमिकाचें विश्वास 
स्थान असतांना, तुम्ही मात्र आमचो वथा वचना करतां. कदर्पा, 
तुझै बोण पुष्पांचे आहेत, असं सुज्ञ आणि कविजन म्हणतात. 
पण माझ्या भंत.करणाला ते वज्याच्या कठोरतेनं भेदून जात 
आहेत. त्या पुष्पांत हें काठिण्य कोठून आलं ? आणि चंद्राची 
शीतल प्रभाहि मलां अग्निसारखी दाहक भासते. 


पण हें सारे त्या मदिराक्षांच्या निमित्तानं असेळ तर कामदेवा, 
तुमचे हे तीक्ष्णप्रहाराहे सुखद मानून, रात्रंदिवस होणाऱ्या यातना 
मी सहन करीन | कुठं बरं असेळ ती ! 


(२७) 

( जाऊं लागता, समा( पडय़ात पाहून अ नंदित केतो. ) 

अरे, बः ! माझी प्रिया! माझ्या नेत्रांचे पारणे फिटले! पण ही आज 
अशी कमलपुष्पांच्या गारेगार शय्येयर का विश्राती घत आढे: आणि हिची 
मुद्राहि किती म्लान | उष्ण वाऱ्यानं जिची पानं बाळून गेळी आहेत 
झशा भोंगरींची वेळच जणूं ! मदनाचा आणि वाढर्‍या उन्हाचा 
तप सर्वांच असतो हृ रं, पण उन्हाची पीडा तरुणींना इतकौ 
खुंदर करून सोडीत नाही, खार्त्रानं ही मदनन्यथाच ! पण ती 
मळा उद्दगून असल का 

( जातो. ) 


दान्याटक (2 लजा्ाय््य 


[प्रेशररा] 
( स्थळ- लतामंडप, शकुंतला ओट्यावर पहुडली असून मैत्रिणी 
तिची सेवा करांत आहेत. ) 
अन० :-सखे, या कमल-पत्राच्या पंख्यानं आम्ही तुळा वारा 
घाहतो. आहोंत, त्यानं तुला अमळ बरं वाटते आद्वे ना ! 
झुकुं2 £- काय तें ! तुम्दी वारा कां घालतां आहांत ! 
अन० :-आता म्हणजे ! 


शई० :-अनसूये, पुरे बाई, खरंच किती कष्ट होतात तुम्हांढा ! 
पण हा अंतराचा दाह कांदी कमी होत्‌ नाही बाई ! 


(२८) 


प्रिय £- आता बाह दाथ झाली तुझ्या दग्वण्याची ! 

अन० :- सवे, एक त्रिचारूं ? अगदी खरंर खरं सांगायला 
इव्ह: 

शुकुं2 £- तुमच्यांपासून कांही चोरून का ठोवते मी कथी ? 

प्रिय॑० £:- मग गडे, मदनाचा की काय म्हणतात ना, त्यने 
काय़ होतं ते नाही मठा माह्ात; पण मी कथा-पुराण ऐकली अहेत 
ना, त्यात्ररून तर्शांच काहीतररा तुमी अवस्था दिसते. साग तुला 
काय होतंय ? 

अन० :-- अग रोगाची परीक्षा चांगळी झाली नाही, तर उपचार 
तरी कशावर करावयाचे ? 

जिव ० :- हें बघ, किती वबाळलीस ते. ! लावण्याची टवटवी 
काय ती बककी उरला आहे, एरवी किती थकलीस ! 

शझकुं० :- तुमच्यांशिव्राय कुणाला सांगे. आपळं दुःख ! पण 
श्वांगितळ तर तुम्हांला मात्र माझ्याबरोबर विनाकारण कष्ट होतील, 

मरिर्य० :-- अग, म्हणूनच सांगितलं पाहिजे, आपलं दुःख 
मायच्या माणसांना स्पोंगतढं म्हणजे थोडफार हृळक होतं म्हणतात. 
सांग, लाजे नकोस, 


श$ु० :-सत्यांनो, त्या दिवशी- तो तपोवनाचं रक्षण करणारा 
राजा- त्यांना पाहिल्यापासून- 


( मैत्रिणी एकमेक'कड पाहातात, झ्ञाडाआड असडेल्या राजाने 
हे तारे संभाषण रऐकलळें असते. ) 


(२९) 


झुकुं० !- सल्यांनो, माझा राग नाई। ना आळा तुम्हांला ! 

अन० !-अग, भलतंच काय बोलतेस £ उलट तुझे योग्य ठिकाणी 
चित्त गेलं, याबदळ आम्हांला आनेदच झाला, 

शकुं८ :-मग त्या राजश्रींना माझी करुणा येईल असं कांही करा, 
नाहीतर सोडा माझ्या जीवाची आशा ! 

प्रिये :-अनसूये, हा पछा आता इतक्या थराळा जाऊन 
पोहोचला की, कांही पर्याय म्हणून राहिला नाही, 

अन० :-त्यांतल्या त्यांत हिचं ज्याच्यावर चित्त गेळं, तो पुरु- 
षेशाच भूषण आहे, हें भाग्य म्हणायचं. महानदी सागराठाच 
मिळायची आणि मोतियाची बेळी आस्रदृक्षावरच चढायची ! 

प्रियं० :-मग हिचा हेतु सिद्धीला जाईल अशी कांही युक्ती काढ! 
काम फार त्वरित आणि कुणालाद्वि न कळतां व्हायला हवं, 

अन ० :-( विचार करून ) माझ म्हणणं, शवुंतळेने एक प्रेम- 
पत्र डिहाबं, आणि तें प्रसादाच्या निमित्तानं राजाकडे पोहोचविळं 
को झाले | 

प्रियं> :-हो, पण हिचे काय म्हणणं आहे ते नको का 
पाहायळा ? 

झकुं ० :-तुम्हांठा जे आवडतें तें मी नाकारते का कधी 2 पण 
भाझ्या पत्राचा ते अब्हवेर तर करणार नाहीत ! 

मरियगॅ> :-डी कसळी शंका £ तुळा तुझ्या रूपगुणाची कल्पना 
चाही म्हणून अस वाटतं ! आपल्या अंगावर शरदक्तंतीळ चद्राचं 


(३०) 


चांदणं पडूं नये म्हणून कोणी त्याच्याआड वस्र धरील का ? तुझ्या- 
सारखी स्वरूपथुदर युवती स्वत; होऊन प्रेमारावन करूं लागली, तर तें 
प्रेम तो राजा झिडकारील ! बेडी ग बेडी | 

अन० !-चटळ, आपण त्या लता मंडपांत बसूं, हं घे, पोपटाच्या 
पोटाप्रमाणं नाजक असलेल्या या. कमलपत्रावर आपल्या नखाम्रांनी 
कोरून प्रेमपत्र लिही, 

( सवजणी लतामंडपांत जातात, राजा पुढे येतो, ) 

राजा :-- या सुंदरीचं माझ्यावर नितांत प्रेम आहे हे निश्चित ! 
किती रमणीय ! माझी मनहरणी प्रेमपत्र लिहीत आहे. तिची ती 
किित्‌ मुरडढेळी भुवई, किती लोमनीय ! आणि गाल १ गाल पह 
कसे माझ्यावरच्या प्रेमानं ठजञागभ दिसत आहेत, अगदी तिच्याकडं 
अनिमिप्र नेत्रांनी पाहात राह्वाबेस वाटतं, 

( दचकून मागे सरता. पडद्यांत :-- “' बं, बघू £ ” नेतर 
प्रियंनदा कमळपत्र हाती घेऊन प्रवेरा करते, मागोमाग शकुंतला 
त्र अनसूया येतात, राजा ज्राजला उभा आहे, त्याच्याकडे व्यांचं लक्षच 
नाही, तोहि (किंचित मागे सरतो, ) 

शकु० :-सखे, अथवाहक आहे ना : 

अन० :-ऐकव ना ? वाच ! 

( प्रिसेबदेकडून राकुंतला कमलपत्र घेऊन वाचते. ) 


शकु «-महाराज, तुमच्या चित्ती काय आहे हे मो कसं सांगूं ? पण 
माइया अंतःकरणांतील सार्‍या भावना मात्र तुमच्या प्राप्तीसाठी आतूर 


(३१) 


झाल्या आहेत. आणि हा मदन रात्रंदिवस मला कष्ट देतो आहे. तेव्हा निर्दया, 
नको माझा अंत पाहूं. 


( राजा प्रकटपणें पुढे येतो, ) 


राजा !--चारुगात्रि, मदन तुला कष्टच देतो आहे; पण मला मात्र तो 
एकसारखा जाळीत आहे. सूर्य जेवढा चंद्राळा निष्प्रभ करतो, तेवढा 
कुमुदिनीला करीत नाही. तिला केवळ तो सुकवितो. 

( राजाच्या या अचानक प्रगट होण्याने सवजणी गोंधळून 

जातात. ) 

शकुं० :-प्रियंबदे ! 

प्रियं ० !--महाराज, आपले आगमन किती वेळेवर ! आमच्या 
सखीच्या मूर्तिमंत मनोरथाचं स्वागत हो, स्वागत | 

शकुं० :--सखे, मी जाते बाई ! 

राजा :-करशाला कष्ट घेतां ! हें पहा, तुम्ही आधाच थकला 
आहांत; कमलनंतुप्रमाणं नाजक असलेळं तुमच अगन्‌अग विकाठेत 
झाळं आहे, तीं फुलं सुद्धा तुमच्या देहांत रुतळेळीं दिसतात, तेव्हा 
मिडस्तपणाची मयादा संपविठेळी बरी नन्हे का £ शिवाय आता हें 
सौजन्य तुम्हांठा साइवणार तरी कसं ? 

शकुं० :-हो, पण-- 


म्रियं० महाराज, तुम्हां उभयतांचं एकमेकांवर किती प्रेम आहे, 
हँ सांगायला हव असं नाही, पण ही आमची मैत्रिण आहे. म्हणून 
आम्हांला बोलावं लागत ! 


(३२) 


राजा !--बोठा ! मनांतली गोष्ट मनांत ठेवली त्यापेक्षा ती बोळली 
असती तर बरं झालं असतं, असा मागाहून ताप होतो. बोला ! 

प्रिय ० !-महाराज, आमच्या सव्ीची भगवान कामदेवानं काय 
अवस्था केळी आहे हें तुम्ही पाह्वातांच, तेव्हा तें दुःख आपणच टर 
करायळा हृबं, कारण त्याला कारण आपणच आहांत, 

शकुं० :-प्रियवदे, राजश्राना राजथांनी सोडून कितीतरी दिवस 
झालि असतील, अतःपुरांतील सुखाची आंस त्यांना ढागळी असेल, 
त्यांना कशाला अडवितेस ! त्यांना जाऊ दे ? 

राजाः-मदिराक्षे, आधीच मदनबाणांच्या प्रहारानं ब्याकूळ 
झाळेल्या माझ्या मनाला, असा दुजाभाव घरून नको छळूंस ! 

प्रियं :-- हो, पण महाराज--- 

राजा :--यापुद माझ्या कुलाची तूंच काय ती एकमेव प्रातिष्टा, 
हे वचन | 

प्रियं> :- अनसूये, अग तें बघ ! हरिण-बालक करस 
बावरलेय, सारखं इकडं तिकडं पाहातंय, आपल्या आईला शोबतंय 
वाटतं, चल आपण त्याला तिच्याकडे नेऊन पोहोचवू ! 

शर्कु ० :-अग, तुम्ही दोघी निघाठांत ! मग इथं माझ्या रक्षणाला 
कोण ! निदान एकतरी रहा ! 

प्रियं० :-काय मेठं बोलणं तरी ? अग, पृर्थ्वा चि रक्षण करणारे 
एवढे महाराज आहेत तुझ्या रक्षणाला, आणि म्हभे कोणीतरी 
एकजण रद्ा, भारीच भाडस्त आई स्वमाव तुझा, 

( जातात, ) 


(३३) 


छ्कुं> :-अगवाई, या गेल्या की ! 

राजा !-घाबरूं नको, हा दास तुझ्याजवळ आहे ना ! लावण्य- 
छातेके, या कमलपत्राच्या पंख्यानं तुला गार वारा घाळूं की कमल- 
दलाप्रमाणं, ढाठसर असलेले तुझे पाय चुरूं £ 

शकु ० :-इश ! हें काय ! ज्यांचा मानाने सन्मान करायचा, 
त्यांच्याकडून अशी का सेबा घ्यायची असते ! 


राजा :-मग अशी शांत चित्ताने इकड ये, बैस अशी ! तिकडं 
ग्राष्मक्रतूच्या उन्हाचा कोण ताप ? आणि तशांत तुझ्या शरिराची 
अशी अवस्था झालेली ! 


( तिळा जवळ घऊन ओट्यावर जाऊन बसतो, चुबनासाठी तो 
अधीरपणे तिढा जवळ ओढतो. ती चटकन त्याच्यापासून 
दुर होते. ) 

शकु :-महाराज,--- 

शाळीनता सोड नका ! आणि मी जरी प्रेमभावलेनं 
तुमच्यावर अनुरक्‍त असले तरी माझं मला स्वच्छंदानं कसं 
वागता येईल ? गुरुजनांच्या अनुजञेशिवाय असं वागणं, तुह्यांला 
आणि मलाहि सुखावह असलं तरी मी असं विनयहीन बर्तन 
कशी करू ? 


( राजा पुनः तिळा जवळ घेतो. ) 
श्कुं> :- निदान माझ्या मेत्रिणींना तरी मळा विचारू दे. 
सोडा, मद्वाराज ! 
राजा !- सोडीन, पण केव्हा ! पुऱ्या फुललेल्या फुलाचा मधु 
व्वाखल्यारिवाय भ्रमर त्या पुष्पाला सोडतो का कधी £ 


(३४) 
शकुं० :- काय : 
( तिचें तो चुंबन घेणार तांच पडद्यांत “ हे चक्रजाकी, आपल्या 


प्रियकराचा निरोप घे. ही पहा संध्या आली, ” गौतमी दाकुंतले ! 
बाळ, कुठे आहेस ने? ) 


शकुं० :-महाराज, माझ्या समाचारासाठी गोतमा आत्या येत 
आहेत, आपण तिकड जरा ठतामंडपांत ल्पावं. 


( राजा लपता, गौतमी व मंत्रिणी येतात. ) 
प्रियं० :-आत्याबाई, ती पहा निकड आहे राऊुंतला ! 
गोतमी :-बाळ ! 
शर्कु० :-आत्या 
गोतमी :-माझी इ ती ! आता थोडं बरं वाटतंय ना“ 
काय दशा झाली ग हिची : 
प्रियं- :-हो, अगदी कोमेजले हे मालतीचं फूल ! 
अन० :-पण आता थोडी टनटती आल्यासारखी दिसते खरी ! 
शर्कु> :-आत्या, आतां मठा पुष्कळच बरं वाटतंय ! 


शोतमी-अग वाटेल री वाटेल तर काय झाले टू चळ, दिवस 
मावळायला आला, पर्णकुटींल चळ | सायंप्राथनेची त्रेळ झाली, 
चला ग साऱ्या जणी, 


( जाऊं लागते, ) 
श्कुं० :-संतापहारक लतामेडपा, त्झ्यापासून मळा पुष्कळ 


(३५) 


सुख झालं; तसंच सुख भोगण्यासाठी मी पुनः येण्याच्या इच्छेनं 
जात आहे. 

गौतमी :-काय ग, काय बडबडते ही ? लतामंडप काय 
सुख काय ! 


म्रियं> :-अहो आत्या, ढतामंडपांत बिश्रांती ्रेतल्यामुळे हिला 
बरं वाटलं ना, म्हणून म्हणते ! 
गोतमी :-एवढेच ना ? अग, मग उद्या अगदी प्रातःकाल- 
पासून येऊन बैस ! लतामंडप पळून का जातो आहे : ह॑चला | 
( सवे जातात, राजा लतामंडपांतून बाहेर येतो, ) 


राजाः-कोणतीहि गोष सफळ होण्यासाठी जितकी जास्त धडपड 
करावा, तितकी आपल्यांला जास्त विधन येतात, लतामंडपा, तुला 
सोडन मी इतरत्र कुठं जाऊं ! ही माझ्या सखीची कोमेजठेळी 
पुष्पराय्या, इथं शीळेवर पसरलेला आदक्दे; प्रियेच्या मनगटांतून गळून 
पडलेलं, कमलपुष्पांच्या देठांचं कंकण इथं आहे; हें कमलपत्रावरचं 
नखाम्रांनी कोरलेलं प्रेमपत्र, आणि या सवांच्या दानाने विद्ध झाळेला 
मी; मी इतरत्र कुठं जाऊं ! 

( हळू हळू लतामंडपाकडे जातो, प्रकाश कमी कमी होती 
होतां अधार होतो, चेद्र उगवून वर येऊं लागतो, थोड्याच वबळांत 
शकुंतला प्रवेशते, राजा लतामंडपांतन बाहेर येतो. ती त्याला पुध्पह्ार 
घाळते-- पडदा पडतो, ) 


हिन हिं 


(३६) 


([प्रवेक्ष र रा ] 


[ स्थळ- तपावनांतील एक स्थान, अनसूया ब प्रियिबदा 
प्रवेश करतात, ] 


अन० :-चल बाई लबकर | तुझा नेमधम होईल, पण तिकड 
कण्वजाबा दाकुंतलेच्या समाचारासाठी येतील आणि आपण तिथं नसणं- 

प्रिये :-आज सद्या मासांनंतर दरान होत आहे गुरुजींचं, पण 
वीर कसा तो होत नाही भेटायचा, त्यांतन तीहि बिचारी काळजीत 
झुरणीळा लागली आहे. 


अन८ -अग, झुरणीला न लागेल तरच नवल ! त्या राजाशी 
तिचा गांघब-ब्रवाह झाला; आणि निरोपाचे आश्रासन देऊन तो 
राजधानीला गेला, त्याला आज चार महिने झाले,-- ना निरोप ना 
बोटभर पत्रिका ! शिवाय आता ती गभवती आहे. 

प्रियं० £-मला। सेसारांतलं कांही कळत नाही, पण त्या राजानं 
शाकुंतळेशी प्रतारणा केली एवढं मात्र नकी कळते. 

अन० :- नाही, नाहा ! त्याच्यासारख्याच्या हांतन असलं 
अवगुणीकृत्य व्हायच नाही, मला वाटत दुवासांच्या शापामुळे तो 
बरिसरला असावा, 

प्रियं :-शाप कुणाला ! शकुंतळेडा ! कां पण, आणि केव्हा तो ! 

अन० :-झाले त्याला चार महिने, तो राजा गेला ना, त्यानेतर 
दोनच दिवसांची गोष्ट | त्या दिवशीं दुर्वास श्राप आश्रमांत आठे, पण 
१तिविरद्वामुळं भानावर नसलेल्या शकुंतलेला| त्यांच खागत करण्याचे 


(३७) 


अवधान राहिले नाही - 

प्रियं2 -झालं ! आधीच तसले आणि- 

अन० !-हो, एकदम संतापून दिलान्‌ शाप त्यांनी, ' अतिथीचा 
अपमान करणारे मख पोरी, शे ज्याचे अनन्यभावानं चिंतन कर्रात 
अहविस तो तुला पुरा विसरून जाईल ! ! 

प्रिये० :--दृवासांचा शाप कधी खोटा होइळ : म्हणून बिसरला ग 
बाइ राजा ! 

अन ० :-नेतर मी त्यांचे पाय धरले, बिनवृन, शाकुंतलेच्या 
अनावघानाचं कारण सांगितळ तेव्हा निवळले आणि उश्शाप दिला 
की, त्या राजानं राफुंतठेला जातांना आठवण म्हणून दिठेळी एखादी 
वस्तु त्याला दाखात्रेळी, की शापाचा प्रभाव संपेल म्हणून, 

प्रेयं> :-एवढच ना! राजानं जातांना आठवण म्हणून आपली 
मुद्रिका दिळी आहे, आहे तिच्य, बोटांत, अग, पण हें यापूर्वी नाही 
का बोलायचं £ ती आता गर्भवती आहे. त्या राजाकडं मुद्रिका 
पाठवून,सार नसतं का जमजतां आले सुसूत्र ! 

गम्रन> :-मला धोर कसा तो होत नव्ह्ता, आणि अशुभम- 
गोष्टींत काळहरण करावं म्हणतात ना ? 

( शारद्रत प्रवेश करतो. ) 

झारदू० :-अग, तुम्ही दोघी इथंच ! तिकडे कण्वबाबा स्थाना 
दन देऊन, शकुंतलेच्या पणकुटींत देखील गेळे, जा लवकर ! 

अन ० :--अघ, सांगितलं नव्हतं मीं तुला ! चळ बाई, 


(२८) 

( शारदत्‌ जातो. त्या जाण्यासाठी निघतात. तोंच आनंदाने 
महरून गेलेली शकुंतला प्रवेशते. ) 

शकु ० :-सल्यांनो, माझे बाबा किती चांगठे आहेत. 

प्रियं ८ :-म्हणजे ! सांगितलंस त्यांना ! 

छडु० !-गोतमी आत्यांनी आधीच सांगितलं होते, मी घाबरून, 
कज्जने चूर होऊन उभी होते, पण बाबांनी मला प्रेमाने जवळ घेतलं, 
कुरवाळून धीर दिला. 

अन ० :-बरं झाले बाई ! मठा वाटलं होतं, समजल्यावर काय 
म्हणतात काय की ! 

प्रिय० :-जाऊं दे ग. कांही झालं नाही ना !' दोबट चांगला 
व्हायचा असला म्हणजे सगळं कांही चागळच घडतं. 

अन० :--चला, आता त्या राजाचा निराप आळा की चालल्या 
महाराणी राजधानीला, 

( गौतमी प्रवेश करते. ) 

गाती :-प्रियवदे ! अग, हिला घेऊन चला आश्रमांत. मी 
हिच्या ओटीभरण्याची सिद्धता करतें. अग, ॥हिला हास्तिनापुरला तिच्या 
नवऱ्याकडं धाडायचं ठरापलं आहे गुरुजीनी, 


प्रिये :- आज : 

सोतमी :-हो, आजच ! अग, त्या राजाच्या निरोपाची वाट 
पाहण्यापेक्षा आपणच हिला सासरी धाडणं बरं, असं म्हणणं पडळ 
गुरुजींचे, हिला आता पांचवा महिना लागणार, राजघराण्याच्या 


(२९) 


रीतीप्रमाण सारे संस्कार गर्भावर व्हायला नकोत का? मग, 
लवकर या. 
( जात. ) 
प्रिये :-अनसूये, ही आज सासरीं जाणार, हें ऐकून मनाला 
कशी हुरहर लागली आहे. 
अन० :-आमची हुरार जाइल मेली कशीतरी, पण आधी 
हिच्या सुखाचे बघ ! 
प्रियं2 :-शकुंतठे, चल गडे; आम्हांला तुझ्या वेणीत या वेण्या 
माळूं देत, 
शर्कु० :-सल्यांनो,-- 
आज तुम्ही मला नटवीत आहांत. पण उद्या ? उद्या हें 
सुख कुठलं ? आजवर तुम्ही माझ्यावर नितांत प्रेम केलंत; 


दुजाभाव धरला नाही. तुमच्या मंत्रीचा, तुमच्या सहवासाचा 
त्याग करतांना मी कशी गोंधळून गेठें आहे. 


अंन० :-अशा मंगलकालीं रडु नये गडे, 

प्रियं० :-अळकारांसाठीच निमाण झालेल्या या रूपाळा राना 
वनांतल्या फुलांनी का शोभा येणारी आहे ! 

( इतक्यांत शारद्दत, अलंकार ब बस्त्रें घेऊन येतो. ) 

झ्ारदू ० :-हे घ्या अठंकार ! घाळा ताईच्या अंगावर, 

प्रिये. :-कुमार, हे कोठून आणठेत ! 

वारदू ० :-रानांतून ? शकुंतळेसाठी फुलं आणायठा गुरुजींनी 
सांगितळे, म्हणून रानांत गेलों तो < 


(४०) 
एका वुक्षानं हें चंद्रकिरणाप्रमाणं धवल रेशमी वस्त्र 
दिलं; तर दुसऱ्यानं पायाला लावण्यासाठी हा लाक्षारस दिला, 
भाणि इतर लतांनी वनराजींतून हात उभारून हे सारे 
अलंकार दिले. 
( अलंकार देऊन जाता, ) 
अन० :-सखे, यावरून ते. पतिगर्ही गेल्यावर राजाची आवडती 
होणार हें निश्चित ! 
प्रियं> £-असले अलंकार मी कधी वापरले नाहीत; पण 
चित्रकलेशी माझा जो परिचय आहे, त्या अनुरोधाने मी हिळा कशी 
सजविर्ते पद्दा, 
शकुं2 :-तुझं चातुय मी काय जाणत नाहो ! 
( मेत्रिणांसह जाते. ) 
मि 


[ प्रवेश ४ था ] 
( स्थळ- आश्रम, कण्बमानि खिन्न मनाने प्रवेश करतात, ) 


कण्व £-माझी कन्या शकुतला, आज सासरी जाणार या 
विचारानें माझं निग्रही मन कसं व्याकूळ झालं आहे; आणि 
गंहीवरून आल्यामुळं कंठ सद्गदित झाला आहे. अरण्यवासी 
असूनहि ममत्वामुळे मी इतका कष्टी झालों, मंग गहस्थाश्रमी 
लोक कन्याविरहाचं दु.ख कसं सहन करत असतोल ? 


| ( गौतमी प्रवेश करते. ) 
कण्व :--गोतमी ! 


(४१) 


शोतमी ।-युरुदेव, राग तर आला नाही ना 'शकुतलेचा ! 

कण्व :-नाही, किंचितहि नाही, बस्तुतः हें माझे सुंदेवच! शकुंतठेनं 
पुरुवंशांतीळ राजाची निवड केली, यापरत आणखी काय पाहिजे: उत्तम 
शिष्याला विद्या देऊन त्याला पारंगत केलं म्हणजे गुरूला जसा आनेद 
होतो, तसा मला आज आनेदच झाला आहे. 


( शकुंतला नवीन वस्त्रे परिधान करून प्रवेश करते ब सवाना 
नमस्कार करते. ) 


कण्व :-बाळे, शामिष्टा जशी ययाते राजाची आवडती होती, 
तशी तोहि दृष्यंताची लाडकी हो | आणि पुरुराजाप्रमाणं प्रतापी 
कुमाराला जन्म देऊन दृष्यताचे कुल धन्य कर ! 

गातमी :-हा तर भगवंतांनी वरच दिला, केवळ आशीवीद 
नव्हे हा, 

कण्व !--अहो, तपोवनांतील दृक्षांनो | ह्यो माझी कन्या शकुंतला 
आज पतिगह्दी चाढळी आहे, तिळा आशीवाद द्या. तुम्हांला पाणी 
पाजल्यारीबाय ती स्वतः कधी पाणी प्याली नाही; अलंकाराची 
आवड असूनहि तुमच्या वरच्या प्रेमानं जिन कधी तुमची पालवी 
म्वुडन बेणींत घातली नाही; तुम्हांला पहिला बहर येतांच जी 
आनंदोत्सव साजरा करी; ती तुमची ही शकुंतला आज सासरी 
चालली आहे, तिल निरोप द्या | 

( आकाशांतून पुष्पवृष्टी होते, पश्चुपक्षांचे आवाज ऐकूं येतात, ) 

गोतमी:-मुठी, तरुवरांनी तुळा आद्वीवांद दिळा भाहे; त्यांना 

नमस्कार कर, आळ | 


(४२) 
( शकुंतला नमस्कार करत. ) 

शकुं० :-अनसूये, आयपुत्रांना भेटण्यासाठी मी जरी उत्काठित 
झालें असले, तरी हे तपोबन सोडून जायला माझं पाऊलच पुढं 
पडत नाही, 

अन० :-तुळा एकटीलाच हँ दुःख होत आहे असं समजं 
नकोस. तपोवनाचीहइे तीच अवस्था आहे, तीं पद्दा हरणं |! तोंडांत 
बेतठेळा दभाचा घांस, अधवट खाठी टाकून स्तब्ध उभी आहेत. 
मोरांनी तर नाचणंच टाकून दिळ आहे आणे- 

प्रियं> :-आणि बेलीसुद्दा अश्रबिंदूंप्रमाणं पानं गाळतोहत. ही 
तुझी प्रिय वनजात्स्ना ! 

शाकुं> :-सख्यांनो, जिच्यावर मीं बहिणीसारखी पांखर घातली; 
जिचे पालन-पोपण केलं; त्या माझ्या या आवडत्या बेर्लाला तुमच्या 
ओटींत धालतें, तिला सांभाळा ! 

अन० :-पण बाइ, आम्हांला कुणाच्या ओटींत घातलं आहेस : 

कण्व :-अनसूय, तुम्ही दोघींनी शकुंतळेळा धीर द्यायचा, तें 
सोडन हॅ असं का!य बरे करतां £ शोक आंबरा ! 

प्रियं० :-सख, तो पहा दीोघोपांग कसा तुझ्याकडं पाहात उभा 
आहे, आण त्याला ! 

हहुं२ :-तको. एकदा गळी पडला म्हणजे मला त्याला सोडवणार 
नाही, 


बाळ, आता मो तुला सोडून चालले. केविलवाण्या दृष्टीनं 
माझ्याकडं कशाला पाहातोंस ? स्वार्थामुळं मी निष्ठुर झालें 
आहेरे! 


(४३) 


कण्व :-शाडंगरवा, दृष्यन्तराजापुढं रॉकुंतलेलळा उभी करून 
त्याला सांग, म्हणावं, “ आमच्या अनुज्ञेशिवाय तुम्हीं एकमेकांना 
वरलं, तरीहि संयरमानं आम्हीं तुमचा संयोग मान्य केला. आहे, हिचा 
पत्नी म्हणून स्वीकार कर, तुझ्या इतर श्रियांत हिला स्थान दे. पुढं 
हिच्या दैवी असल तें घडेळ, आम्ही आप्तांना ते बोळून दाख 
नये. समजलं ? 

शाईः० :-समजलं, गुरुदेव. 

कण्व :-मुळी, आता तुला थोडा उपदेश करात्र्‍याचा आहे, 
आम्ही जरी वनांत राहात असलो, तरी ढोकिकांतल्या गोष्टी 
आम्ही जाणतो. 


गोतमी :-म्रज्ञावंतांना माहीत नाहीत अशा कोणत्या गोष्टी 
आहेत, गुरुदेव 

कण्व :-माझे बाळे, सासरी गेल्यावर तू कशी वागशील ! 

शुकु८ :-कशी वागू, बाबा ? 

कण्व :-तेथील वडीलधाऱ्या आप्तजनांची नित्य सेवा करीत जा; 
सवतींना मेत्रिणींसारखं॑ मान; पतीने एखादा अपराध केला तरी 
त्याच्याशीं कोथानं वतू नको; सेवकांशीं सौज्यन्यानं वाग; आणि 
सुदैवानं वैभव प्राप्त झालं तरी गर्वि होऊं नको. अशा प्रकारें 
संसारांत वागणाऱ्या त्रियांना ' गहिणी ' म्हणतात, अन्यथा त्या 
आपला आणि उभय कुलांचा अधःपात करतात. 

ग्रोतमी :-सासरी जाणाऱ्या मुर्छाला हवाच उपदेश योग्य | मुळी, 
हॅ सारं घ्यानांत ठेव बरं ! 


(४४) 


श्लार्ई० :-गुरुदेव, आता जायला अनुज्डा बा. 


कण्ब!-- मुली,--- 

शकु ० :-आवा ! बाबा, तपश्चर्यमुळं आधीच तुमच्या शरिराळा 
कष्ट झाळे आहेत, त्यांत आणि माझ्याकारेता दुःख करून मनाला 
आणि दारिराला कर देऊं नका. 

कण्व !-मुली, तुझी वारंवार आठवण यावी अश्या अनेक वस्तु 
इथे असताना मनाला कट होणार नाहीत हे. कसं शक्य आहे? 
बाळ, लहानपणापासून तुला अंगाखांद्यावर खेळविली; तुझ दृखणंबाणं 
काढलं; तुझ्या बालक्रीडा पाहिल्या; तुझं पाठन-पोषण करून, तं एवढी 
मोठी झाढेली मीं पाहिली; आणि आता तझा त्याग करतांना दूःख 
करू नका म्हणतेस ! या यातनांची तुला कल्पना नाही. जा, तुझा 
प्रवास सुखाचा होऊं दे. ' झुभास्ते पंथान! संतु ।' 

( शकुंतला सख्यांना कडकडन भेटते. ) 

प्रियं, :-( बाजस नेऊन) सले, त्या राजांन दिलेळी मुद्रिका 
तुझ्या बोटांत आदे ना 

अन ० :-तिला नीट जप! 

शकु :-मऱ्हणजे ! 

प्रिये० :-कांद्दी विशेष नाही, अतिस्नेदहद असला म्हणजे आनट 
तेवढंच मर्नांत येतं म्हणून सांगितळे, 


( मोठ्या कटानें दुःख आंबरून निरोप घेतात, गौतमी व॒ शिष्य 
वरास शकुंतला जाते ,) 


(४५) 


म्रिये० :-आबा, शकुंतळेवाचून ढे तपोवन कसे उदास 
दिसतं आहे. 

कण्व :-तिच्यावरच्या तुमच्या अतीव प्रेमानं, तुम्डांला अर्स वाटणे 
स्वाभाविक आहे. चला, शोक आंवरा आणि आश्रमाकडं चला, 


हाकुंतलेला सासरीं धाडून मी एका दृष्टीनं नाज निश्‍चित 
झालों. कांरण कन्या वस्तुतः परक्याचंच घन ! एखाद्याची ठेव, 
ज्याची त्याला गरत केल्याप्रमा्ण हकुतळेला मासरीं पाठवून मी 
*षणमुक्‍ततेचा, भानंदच उपभोगीत आहे. 


( सत्र हळू हळू जातात, पडदा पडतो. ) 


[ अंक दुसरा समाप्त ] 


अंक तिसरा 
[प्रवेश १ ला ] 


( स्थळ---राजोद्यान, संगीत-शाळेंत म्हटले जाणोरे गाणें ऐकत 
राजा गवाक्षाजवळ उभा आहे, जवळच माधव्य फळें ख्यात असलेला 
आहे. पडद्यांत गार्णे--- 

“: अमिनबमधुलोडूप हे मघुकरा अशी । 
भक्तवस्तु विम्माते तब जाहली कशी ॥ ” ) 

माधव्य !-अरे वाः ! संगीत-शाळेंत हसपदिकाराणीचा गाण्याचा 
परिपाठ चाळू आहे वाटतं ? 

राजा :-हो, पण त्या गाण्याचा मा्थेताथ समजला का तुला 2 

माथव्यः-(रेकून) आज माझ्या मुखाने स्वतःचा निंदा ऐकून 
घेण्याची इच्छा झालेळी दिप्तते तुम्हांठा ? तर मग ऐका ! “ आरे, 
नित्य नव्या मधाला चटावलेल्या मधुकरा, आम्रमंजरीचं अश्याप्रकारे 


पूर्णतः चुंबन घेऊन, तिचा मधु स्वैरपर्णे चावून, आता विश्रांति 
सुखासाठी कमालेनॉंकडं जातोस काय ! अरे लबाडा ! त्यांत तुला 


(४७) 


आनंद आहे, पण त्याच वेळीं या आम्रमंजरराला विसरतोस हें चांगरू 
का ! काय ? 

राजा !-खरं आहे. एके काळीं ही हइंसपादिकाराणी मळा फार 
प्रेय होती, पण अलीकडं माझं बसुमतीराणाकडं जास्त लक्ष असते 
ना, म्हणून ही चिडलेली दिसते. 

माधव्य :- खुळीच आक्वे. ज्याचा त्याचा आठवडा असतो. 

राजा !--डॅं पहा, [तिळा जाऊन सांग. म्हणावं “ तुमचा चतर 
टोमणा समजला आम्हांला, अगदीच कांही बिसरलो नाहीं ' म्हणावं. 

माधव्य :-- कोण मी ! मी जाऊन सांगूं ! झालं, भागलं ! 
म्हणजे तुमच्यावरचा राग माझ्यावर काहून परिचारिकांकरबीं माझी 
टोपी उडवून, शेंडी पकडुन यथेष्ट ताडण करवील ती | 

राजा !-मित्रा, हें गाणे ऐकून, एखाद्या व्यक्तीचा विरह झाला 
नसतांनासुद्धा मला एक प्रकारची हुरहुर कां लागावी बरं ! कदाचित्‌ 
गतजन्मींच्या रनेहसंबधाचा कांई। ढागाबांचा तर नसेल ? 

( पुरोहित प्रवेशा करतो, ) 

पुरो० :-महाराज, हिमालयाच्या पायथ्याशी वास्तव्य करणारे 
कोणी तपस्वी, भगवान कण्बमुनींचा निरोप सांगण्यासाठी आले 
आहेत, 

राजा :-असं ? मग त्यांचं स्वागत करून त्यांना इकडे घेऊन या, 

( पुरोहित जातो. ) 
राजा :-काय रे : हवे शिष्य कण्वमुनींनी कां बरं माझ्याकडं 


(४८) 


पाठविळे असतीळ ! त्यांच्या यज्ञकार्यांत कांही विध तर आलें नसेल ! 
आले वाटतं ! 

माघव्य :-आले वाटतं ! 

राजा !-अरोबर कोणी तरुण खत्री दिसते ! 

माधव्य !-बरोबर कोणी तरुण खरी दिसते. वाळलेल्या पाला 
पाचोळ्यांतन एखादी द्विरवीगार ठह्ानशी वेठी वर आलेली दिसावी, 
तशी या शुष्क कबिबरांच्या मेळाव्यांत ती तरुण खी दिसते आहे. 

राजा :-पुरे ! दुसऱ्यांच्या ख्रियांबद्दद इतकी बार्राक चर्चा बरी 
नव्हे. तै जा बवूं ! 

माथव्य :-हंसर्पादिकाराणीला निरोप सांगायला ना ! मग आमचं 
प्रेते उचलायला माणसे धाडून द्या लबकर ! 

( मावब्य जातो, दूसर्‍या बाजुने राकुंतला, गौतमी ब 
शिष्यवरांसह पुरोहित येता. ) 

शाडू :-राजा, तुझा जयजयकार असो ! 

राजा :-मी आपणा सर्वाना अभित्रादन करतो. आपली होम- 
हवनाची कृत्यं निर्विभपणें चालली आहेत ना ! 

शा्ई० :-राजा, तुझ्यासारखा सज्जनांचं रक्षण करणारा राजा, 
पृथ्वीतलावर राज्य करीत असतांना, घमकृत्यांत विभ येणार कशी ! 

राजा :-मग माझ “ राजा हें नांव साथ ठरळं तर ! भगवान्‌ 
कण्बमहर्षांचं कुराल आहेना ! 


शाई० :-हो. त्यांनी आपलं आरोग्य चिंतन आपल्यांडा कळवावं 
म्हणून सांगेतलं आहे. 


(४९) 


राजा !-काप आज्ञा आहे, गुरुदेवांची ! 

शाडू :-'ंयरांनी सांगितलं आहे, एकमेकांची प्रीति जमल्य़ापुळे, 
यांच्या परोक्ष तुम्हीं त्यांच्या कन्येचा स्थाकार केटात हीं गोड त्यांना 
मनापासून आवडली, कारण आपण जसे थोर ढोकांत श्रेठठ भ'हांत, 
तशी ही त्यांची कन्याहि मू त॑मंत सत्काते आहे. आता तुमची ही 
प्रिय पत्नी तुमच्याकडं पाठाबेढी आहे, हिच्याशी बमीचरण करा, 

शार० :-आणि ही गभवती आहे, तेव्हा हिचं यथायोग्य पाळन 
करा अशी त्यांची आज्ञा आहे. 

शकुं० :-आत्या, आर्यपुत्र यावर कांहीच बोळत नाहीत. नुसतं 
ऐकतच आहेत्त. 

राजा :-अहो, तुम्ही सर्वांनी हें काय कुभांड रचलेय माझ्याबर ! 

शकुं2 :-अगबाइ, काय बोलणं हें ! हॅ. भाषण नव्हे , आम्े- 
ब्षाव हा | 

शाडू० :-राजन्‌, लौकिकांतल्या गोष्टी आम्ही तुम्हांळा काय 
सांगाब्यात ! तुम्ही त्या पुऱ्या जाणतां. साभाग्यवती खत्री सदेव मोद्देरी 
राहू लागळी, तर सुशील असूनहि ळोकापवाद तिच्याबदद्द भलतेच 
चोलतो, तेव्हा माझ्या या भागिनीवर तुमच प्रेम असो वा नसा, तुम्ही 
दविच्याशीं छयन केळं आद्वे, तेव्हा हिने तुमच्याजवळ राद्दाणं युक्त | 

राजा :-पण या तरुणीशी मी विवाद केला, अस म्हणतां 
तरी कसं ! 


शुकु० :-म्हणजे ! हवे इतक्यांत सारे विसरे ! 


(५०) 


शाई ० :-हा काय कृतकमीबददळ उद्देंग की जाणूनबुजून 
अंधमीचरण ? अतरज्ञा की उपेक्षा ! 

राजाः-पण कुमार, जे नाही तें गह्दीत धरून मटा असा अबघड 
प्रश्न आपण कां टाकतां बरं ! 

शाई० :-बरोबरच आहे. संपचाच्या आणि अधिकाराच्या मदानं 
तेळा अशी वित मावना व्हावी हे स्वाभाविकच आहे. 

राजा :-मसनित्रर, नका |! नका अशा निंदारभ शाऱांना माझा 
अत्रमान करू, 

गोतमी :-मुटी, आता ठःजा सोड | तझ्या तोंडावरच अव- 
गुठन दूर कर , म्हणजे तरी ओळख पटेल ठझ्या या पतीला, 

( ती अवगुठन दर करते. राजा तिच्या सोदयाने मोन, तिच्या- 
कडेच पाहात स्तव्घ राष्ट्राता, ) 

शाई० :-राजा, आता बोलत कां नाहीस ! शांत कां : 

राजा-अहो महाभाग, मी सारखा पिचार करतो आहे, पण या 
अतिसुदर ख्रींचा मीं स्वीकार केला असं मला पुसटहि आठवत 
नाही, आणि तझांत ही गभबती आहे म्हणतां ! 

गोतमी :-हो ! 

राजा !-मग मी स्पट्ट्च विचारतो. हिच्याशी मीं जिथं लग्नच 
केलं नाही, तिथे हिच्या उदरीं असलेल्या गर्भाचे पितत्व मी कसं 


स्वीकारू ! आणि हिचा अगीकांर तरी कसा करूं तुम्हीच 
सांगा, तुम्ही घर्माधम जाणतां ! 


(५१) 


झाडू :-मग नकोच कू स्वाकार ! ' अरे, हें धन स्वीकार! ' 
अशी चोराची भळावणी मालकाला करावी लागणं यापरतं दुर्देव 
तें काय ? 


शुकुं० :-मुळांत लग्न झालें का नाही ही जिथे शका, तिथ 
माझ्या मनाच्या आकांक्षा कवी सफळ होतील याची मी आशा 
कशी करुं ! 

शाईः० :-एकूण हें अस झालं तर ? बहावा रे राजा, स्वत:च्या 
श्रष्पणाच्या आंवरणाखाली तं. आम्हांला, हिळा, सर्वाना ठकवबलंस, 
गुप्तपणानं हिच्याशी कम केळंस, आणि तें ज्यांनी क्षम्य मानून तुला 
सत्पात्र ठरविलं , त्या माझ्या गुरूचा तं चांगला उद्धार केलांस | ओरेरे, 
लाई, शकुतळे ! काय केलेत हे : 

गातमी :-- मुठी, हा राजा तर असं म्हणतो, तेव्हा जी काय 
त्याची खात्री पटवायची ती आता तुझी तचच पटव, 

शकु :-माझ्या प्रीताचा असा शेवट झाला | हे सारेच नाकारतात! 
तेंव्हा कांही आठवण देऊन तरी काय उपयोग ? 

गोतमी :-बाई, काय करायचं ते. आताच कर ! नाहीतर 
जन्मभर दैवाला दोप देत बसावं ठागेल, 

शर्कु० :-आयपुत्र ! पण लग्नाबदळ जिथं साशंकता, तिथं मी 
अशी उघडपणानं हांक तरी कश्ली मारूं £ पौरबराज, तुम्ही 
आश्रमांत येऊन माझ्या सारख्या स्वभावतःच भोळ्या मनाच्या मुलीला, 
आपल्या गोड गोड माषणांनी मुलविलंत, आणि वचनं देऊन विश्वास 
'दिलात, आणि आता ह. विपरित ओोळणे आपल्यांला शामतं कां ! 


(५२) 
राजा :-काय बोलत! हें स्वतःबरोबर माझ्याहि कुलाचा अधः- 
पात करण्याचं धाडस तुम्ही कां करतां ! 


शकुं० £-महाराज, मी परस्री आहे, तेव्हा माझा स््रीकार कसा 
करावा या इंर्केत आपण असाळ तर खुणेची वस्तु दाखविर्ते, म्हणज 
तरी तुमची संरायनेवात्ते होईल ना ! 

राजा !-वा ! फार नामा कल्पना ! | 

( दकुंतला आंगठी शोधते. ) 

शुक -अगबाई, आंगठी ? आंगठी काय झाली ? चांगली 
बोटांत होती निघतांना | 

गोतमी :-आंगठी नाही. ? राचीतीथाचं दशन घ्यायला गेली 
होतीस त्या वेळीं बोटांतन गळून गंगेत तर पडली नाही ? 

राजाः-श्रियांच्या प्रसंगावधानी बुद्धीचा मोठा चतुर नमुना 

पाहिलांत ना, गुरुजी : 

शकु देवाने चांगला दावा साधला ! महाराज, आपल्याला 
कांद्दी सांगायच आहे. 


राजा :-सांगा ! आतापर्यत दाखवायचं होतं, आता ऐकवायचं 
आहे. ऐकूं या | बोला | 

झकुं > :-एक दिवस लळतामंडपांत आपण बसलो आततांना, 
प्राण्याने भरलेळा कमलपत्राचा द्रोण आपल्या हातीं होता. होय ना ! 


राजाः-ऐेकतो आहांत आम्ही ! 


(५१) 


शकु ०:-र्‍्या बेळी मी मुलासारखा पाळठेला दौघीपाडूग नांवाचा बाऊ- 
मृग आपल्याजवळ आला; म्हणून आपण तो द्रोण त्याच्यापुढं केलांत, 
आपला पारेचय नसल्यामुळं तो त्याला तोडहि लारवांना, पण 
तोच द्रोण मीं पुढं केला, तेव्हा तो निभयपर्णे प्याला, आपण लगेच 
हसून म्हटठंत ' सजातीयांवरच सर्वांचा बिश्वास असतो, तुम्ही दोघे 


क 


अरण्यवासी ! ' हं तरी खरे ना? 


राजा :-कायसाधु स्रियांच्या, अशाप्रकारच्या मधुर पण असत्य 
शद्रांना कामी पुरुष भाळतात, पण मी त्यांतला नाहीं, 


शकु :-अरे दांमिका, आपल्याप्रमाणं सर्वाचा नीच स्वभाव 
आहे, अस का तुला वाटते ! प्रेमाच्या, धमाचरणाच्या गोड गोड गोष्टी 
बोन, माझा तं चांगळा घात केलांस, तुझ्पासारखा घातकी प्राणी 
तर या जगतांत नसेल! 


राजा !-या दुष्यन्ताचं चार सराना ज्ञात आहे. माझ्या 
कपटी वागण्याचा अनुभव अद्याप तरी कोणाला आला नाही, 


शकुं० :-तें दृर्देव माझ्या बांटणीस आलं! महाराज, आपण फार 
चांगळं केलंत | तुमच्या नांवावर, तुमच्या कीतीबर भुदून, मी तुमच्या 
वासनेला बळी पडलें, मुखांत अमृताची वाणी आणि पोटांत विषाचा 
मआराय असणाऱ्या तुझ्यासारख्याच्या नादीं ळागून मी मात्र 
खैरिणी झाले, 

शाई० :-आता कशाला रडून साजरे करतेस ! वढिठधाऱ्या 
मंडळींना न विचारतां, न पुसतां अता मनमानेळ तसा नाचरेपणा 
केळा म्हणजे त्याचा शेवट अताच व्हायचा. कोण कसा आहे, याची 


(५४) 


पुरी निथिती क्रेल्याशिवाय प्रेम-आणि तेंही चोरटं प्रेम-केडं, कौ 
त्या प्रेमाचं पर्यवसान असं वैरांत होतं, 


राजा :-अहो, तिच्या बोलण्यावर बिश्वास ठेवून, आपल्या कटू 
शद्वांनी माझ्यावर का प्रहार करांत आहांत ! 


शाई० :-असं ? राजा ! अरे, आजपर्यंत तपोवनांत राहि- 
ल्यामुळ खोटं म्हणजे काय हें जिला माहीत नाही, ती लबाड ! 
आणि शास्त्र म्हणून तू. कपटनीति शिकलांस, तो सत्यवादी ! अरे 
कपटपट, तू आज कतवब्य टाळूं पाहतोस, पण त्यामुळे ही बिचारी 
कुलकलंकेना ठरली ! 


राजा :--अहो, मम्हन्‌ ! मला सांगा, या बिचाराला फसवून मला 
काय मिळणार ! 
शाडू ० :--अधःपार्ताशिवाय दृसरं काय : 


राजा :-अध:पात ! 

श्लाईू० :-हो, हो | अवःपात | रौरवार्चे वनापण ! 

राजा :-आमच्या वंशांतील कोणीहि रौरवाची आकांक्षा 
श्ररळी नाही. 

शाई» :-म्हणून तं. अघाडी मारलीस ! 

झारदू ० :-बंधो, पुरे आता. उगीच वाद कशाला ! गुरुजींच्या 
आज्ञेप्रमाण भापण आपलं काम केलं, राजा, ही तुझी ल्य़माची पत्नी 


इथे उभी आहे. हिचा स्वीकार कर अगर त्याग कर |! आमचं काम 
झालं, आम्ही चाललो ! 


(५५) 


शर्कु० !-दादा, या कपटी राजानं माझा ्वश्ासधात केला; 
आणि तुम्हीहि मला टाकून चाळलांत |! इकडं सासर ढाभळे नाही, 
आणि तिकडं माहेर मी गमावून बसलें. आत्या--! 

गोतमी :-मुलांनो, ही दीनवार्णे रडणारी तुमची बहीण, तुमच्या- 
माग्रून येत आहे. तिचा पतीनं तर त्याग केलाच आहे, आणि 
आपणहि तिला टाकून चाललो ! तिने बिचारीने काय करावं बरं ! 


शाईः० :-कुटं आहे ती ? काय ग ए, ढलगज पोरी ! तुळा 
हवे तसं वागायला पाहिज नाही का : मार्ग हो |! हा राजा म्हणतो 
त्याप्रमाणं त्‌ जर वादांत खोटं सांगत अपत्लीस, तर कुलटे, तुझ्या 
बरोबर आम्हां सवाना कलंक लावून गुरुगृही कशाला येतेंस ? आणि 
तुझ्या म्हणण्याप्रमाणं ते खरोखरीच या राजाशी लग्न केलं असलंस, 
तर इथंच रहा, राणी म्हणून नव्हे, तर दासी म्हणूनसुद्धा तुला 
इथंच राहिलं पाहिजे, 

राजा !--अहो, भलती आशा दाखवून हिला बिचारीला माझ्या 
दारी कशाला टाकून जातां ! हिच्याशी अधमीचरण मी कदापि 
करणार नाहीं. 

झाईर० :-अरे, इकडं रंगमहालांत गुंग होऊन तिकडं वर्नात 
केडेलं कृत्य सोइस्करषणें बिसरणारा तृ, तुला अधमार्च कसळ॑ मय ! 
चल, शारदता-- 

( गौतमी ब शरादातासह जातो, ) 

झ्कू० :-परणीमाते, आता तूंच माझी माता |! तं. तरी मळा 

आंसरा दे ! 


(५६) 


( शकतला रडत त्यांच्या मागोमाग जाते, ) 
राजा !-हे खरंच तिढा सोडून गेठे की ! गुरुदेव, यांतले 
खरोखरीच मला कांही आठवत नाही, पण त्या दीन खत्रीचं म्हणणं 
तरी खोटं कसं मानूं £ कारण तिचा क्रोच लबाडीचा नव्हता, 
कारुण्यपूर्ण कथनाहि मनापासून दिसलं, आणि दुःखाचा आविग तरी 
मी लटका कसा मानू: 
( इतक्यांत बाहेर विजेचा कडकडाट होतो ब लोकांचा कोलाहल 
बाढतो, दमनक वांवत प्रवेश करता, ) 
द्मनक !-महाराज, अद्‌भुत घटना |! फारच अद्‌भत ! 
राजा :-बोल, काय झालं ? 
दमनक !-महाराज, ते रिष्यवर रागाने निवून गेठे; आणि ती 
तरुण खी देवाला दोष देत, दुःख करीत राजद्वारांतन जाऊं लागली 
तींच ख्रीच्या आकाराचा तेजाचा एक लोळ आकाशांतून खालीं आला, 
आणि क्षणांत त्या तेजांत ती खी अदृश्य झाठी, 
( राजा चिंताक्रांत होतो. तोंच पडद्यांत--- हसपदिकाराणीनं 
म्हटलेले पद ऐकूं येते. ) 
५: अभिनवमधुलाडूप हे मधुकरा अशी | 
भुक्तवस्तुषिस्माते तव जाहळी कशी ॥ 


( राजा त्यामुळे जास्तच अस्वस्थ होतो. ) 


राजा !-गुरुजी, आम्ही इंसपदिकाराणीच्या महाढांत आहेंत, 
कांही काय निघालं तर अवश्य कळवा, 


( राजा जातो, ) 


(५७) 
[ प्रवेद्ष दुसर ] 


स्थळ-रा जदार, 

( जरजद केढेल्या का को याळा घेऊन राजसेवक प्रवेश 
करतात. ) 

कोळी :-धनी, माझं वाईच ऐका ! 

१ ला :-आम्हांठा कांही सांग नको ना! मी कांही एंकायचा 
नाहीं, अरे, याच्यावर नीट ध्यान ठेव, पद्धन जल |! मी वाड्यांत 
जाऊन या आंगठांची या कोन्याने सांगितलेली गोट॒ महाराजांच्या 
कानावर घाळून, त्यांची आज्ञा घेऊन येतो, 

( जातो, इ! ऱ्यांत दमनक येतो, ) 

दम० :-काय रे, काय भानगड आहे! 

२ रा० :-आहो, हा चोर गांवांत महाराजांची रनखाचेत आंगठी 
वब्रिेकत होता, 

दम० :-मद्दाराजांची आंगठी £? काय रे, सोया ! महाराजांची 
आंगठी कशी आठा तुझ्याजवळ ! चारा | 

कोळी :-मी चोरो कशापाई करूंजी ! 

दम० :--मग काय महाराजांनी तुला तो दान म्हणून दिली हेय 
रे ! मोठा विद्वान आम्हण की नाही व| 

कोळी !-5) बामन न्हायी; मासं घरून पोट भरनारा कोळी 
हाय, धनी, 

दम० :-अरे, तुला जात नाही विचारली, बोळ | 


१९८) 


कोळी :-सांगतों ! कल दुपारी शचीतीथासनं मासं धरून घरळा 
आलो, त्यांत एक लई मोटा मासा गांवळा, म्हणून त्यो चिरला, त्यांत 
स्िगाळी आंगठी ! सकाळी चार पैसं करावं म्हनून सोनाराला दावीत 
होतो, तेवड्यांत यांनी मठा पकडल, 

दम० :-माशाच्या पोटांत आंगठ्या सांपडतात ? खरं सांग, 


( दमनक त्याला मारूं लागता, तोंच पुरोहित ब पहिला सेवक 
प्रवेशतात. ) 

धुरो० :-धांब, दमनका ! माळ नको त्याडा | त्याचेच म्हणणं 
खरं आहे, 

२ रा० :- काय म्हणतां ! 

पुरो० :-हो ! ती. आंगठी महाराजांनी पाहिली मात्र, त्यांना 
कशाची तरी एकाएकी आठवण झाली, आणि स्वभावत;च धीराचे 
असूनह त्यांचे डोळे आश्रूनी भरून आले, 

अंम ० :-जा बाबा तुं ! 

पुरो ० :-आणि हें त्या आंगटाच्या किंमतीइतक द्रव्य दिलं आहे 
लुळा महाराजांनी | 

( येडी देऊन जातो. ) 

१ ला ० !-भरे, काय ! उखळ पांढरं झालं की थाच | ! 

झोळी ० :- माटक, हो तुमची दया. तुमी पकाहन भान 
म्हनून हें घन दिसलं | 

२ रा :-अरे, मग त्याची कांही जागीच ठेव की 


(५९) 


कोडी ० ४-चडा की ! मी काव न्हायी म्हननार हाय व्हय! 

दम० :- ठीक, टाक ! गड्या, आजपासून तं आमच्या मित्र 
चळ, पहिडी ओळख मदिरेच्या साक्षांन पकी कहूं्या] चळरे! 

( वोळ्यांसद्द सव जातात. ) 
[प्रेक्ष रेरा] 

( स्थळ :- राजोद्यान, हातांताळ आंगर्टांकडे पाहात राजा 
बिमनस्कपणें बसठेठा आहे. माथव्य व पुरोह्वत जधळ उभे आहेत. ) 

राजा ० :- गुरुदेव, ही मुद्रिका पाहिली, आणि सारा प्रकाश 
पडला, धुळीने ज्याचा निभळछपणा कलाफीत झाला आहे, अशा 
आररशांत प्रतिर्बिबन स्पष्ट उमटत नाही, पण तो'च खच्छ केला, चौ 
असं यथायोग्य दिसत तसं ही मुद्रिका पाहांतांच साऱ्या गोष्टी कशा 
कालच घडल्यासारंख्या आठवत आहित, शकुंतठेशी भाझा 'गांधर्य- 
विवाह झाला होता हें खरं |! अमदी खरं | 

पुरो ० :-चमत्कारच म्हणावयाचा | 

राजा ८ ४-मित्रा, मी. तिला घाळ्युन दिली, त्या वेळीं, तू तेषे 
नव्हतास हे खरं ! पण त्यापूर्वी कधी तिच्याबरल कोंदीच कळी 
बोळला नाहीस ? का तुहि बिसरठांस ! 

माधव्य ० :-अहो, मी कसा विसरेन ! पण भाश्रमांतन परत 
निघतांना तुम्हीच नाही का मळा पुनःपुन्हा बजावलं की, 'तें सार 
भाषण थेचे , गमतीचे, खरं कांहीच माही त्यांत, ' म्हणून ! 
मग ! आणि अकळेच्या बाबतीत आम्ही यथातथाच | तेन्हा मळा तेच 
खरं बाटून मी मूग गठन बसलो. 


(६०) 


राजा बरोबर आहे. भवितव्यतेच्या आड कोणालाहि जातां 
येत नाही,' हेंच लर, 

माधव्य उतरी बरं, 'तुंमंची धुण्यार मोठी म्हणून ती मुद्रिका 
गंगाप्रवाहांत  पढळी ; तिथ माशांनं गिळली ; मासा धीवराला 
सांपडळा ; धीवर बिचारा भीळा म्हणून ती त्रिकायला तो नगरांत 
आळा; आणि तुमचे नगररक्षक दक्ष म्हणून त्याळा पकडून 
घेऊन राजवाड्याक्ड आले. 

राजाः-मुद्रिका मिळाली, स्माते परत आढी; पण दाकुंतळा ? तेजांत 
पूणेतः विळीन झाल्यामुळं आता, माझ्या प्रियेचं दुर्शन मला कुठळं 
उद्ायला ! प्रिये, कारणारिव य मी तुझा त्याग केला ना ? पश्चा- 
सापानं पोळणाऱ्या माझ्या हृदयाळा शांत करण्याकारता एकदातरी 
सळा ददन, देऊन. माझ्यावर कृपा कर्‌ !.दया कर |! 

( भ्रमिष्ठांसारखा निपुन जाता, ) 

पुगे० :--पथ्वाततापाने उत्कटं झालेल्या ..त्यांच्या प्रेमाला आगि 
पनिंग्षी स्वभाबाला शोभणारीच डो हाते | त्या सुद्रिकेहे काय थोटाळा 
केळ हा? एका गोड संयोगाचा किती दुर्दिदी विपर्यास द्वा ! 


( पडदा पॅढतो. ) 


[ जंक दिघरा समा ,] 


अक 9 था 


[ प्रवेश पहिला ] 

( स्थळ- राजोद्यान. एका बाजस एक मोठा चित्रफठक ठेबिलेला 
भसून, जवळच रंगाचे साहित्य आहे. पडदा उघडल्यावर किंचित 
बेळाने, पाश्चभागी एक पुराचा ठोट उठतो ब त्यांतून सातुमती अप्सरा 
प्रकट होऊन पूढे येते. ) 

सालु० :-या दृष्यन्त राजाने शतलेचा अवमान करून तिला 
ब्राठवून दिळी, त्यावेळीं मातेया कततब्यान मेनकेने तिळा उचढन, 
मानवांना अज्ञात आणि दूरम अशा भग्न मारीर्चांच्या आश्रमांत, 
आम्हां अप्सरांच्या सनि आणून ठेशिळी, सुदेवानं तिठा सुलक्षणी 
पुत्राची प्रामिह्दि झाली, या गोटीला उणीपुरी सद्या बघ होऊनाहे ती 
बिचारी संदेव या राजाच्या विचारानं अस्वस्थ असलेली पाहून, या 
राजाकडील कांही वृत्त समजळे तर पाहावे म्हणून मेनकेनं मठा 
मुदाम धाडळं अहे, हे काय : हे चित्र कुणाचं ! काय वेडी मी £ 
माझ्या सखीचे- शदुंतळेचंच ! किती यथायोग्य प्रतिकाते ! एकूण 
या राजानं शकुंतलचे नांब अगदीच टाकळे आहे असं नाही, नाही - 
तर्‌ प्रथम त्याग 'करून पुनः चित्ररूपानं कोण कशाळा द्झुन बांडील ! 


(६२) 


हँ काय ! या राजप्रासादांत साराच ठुकचुकाट कसा ? वसंततूक्चे 
आगमन झालं असतांनाहि इथ उत्सव कसा सुरू नाही ? खरं म्हणजे 
उन्मादक, आणि मधुर गातांचा काळ ह्वा ! ही आम्रमंजरी किती 
मोहक दिसते ! 
( मोहृर काढून बांस घेते. ) 
सानु ० :-पुरी पुलली नाही, तरी बांस किती मपुर ! 
( इतक्यांत माधन्य काटी आपटत येतो, ) 

माधव्य :-कोणी, कोणी काढला मोहर ? काय ग ए | तुम्हां 
परिचात्कांना किती घसा फोडून सांगितलं, की कोणी आम्रमजराला 
हात लायू नक। म्हणून | तरी तुमचा मोडपणा कांही जात नाही. 

सानु० :-पण भटजी, वसंत झतूच्या आगमनानं बहरलेली 
ही आम्रमंजरी पाहून तरुण मनाला तिचा मोहू पडणारच की ' 

माधव्य :-अग, समजळ ! समजलं |! ! पण राजाज्ञा आहे 
ह्याला काय करणार / तिचे तर उल्लंबन करतां येत नाही ! 
आम्रेमजरीचे कौतुकच काय पण राजाज्ञेनं वसंतउत्सवहि बेद आहे, 
बँ तुला माहीत नाही ? 

सानु० !- माहात असते तर अशी उद्दटपणाने वागले 
भसंत कामी! 

माथव्य :-उदणजे नुकतीच चाकरीला ठागठीस वाटतं ? 

सानु" :-ह्वो, ना! 

माधव्य :-मग अरोबर ! अग, महाराजांनी श्कुंतळेडा घालयून 


(६३) 


दिली, पण पूर्वी आपण तिच्याशीं एकांतांत करित्राह केला हीता याची 
जाणीव त्यांना आपली मुद्रिका पाहातांच झाली, आणि तेव्हापासून 
पश्चात्तापानं ते रंजीस आहेत. पहा वर्षे झाली या गोटीला, 
सानु० !-असं, असं! 
माधव्पः-त्या बिचारानं ते सारखे तळमळत आहेत. आनंद देणाऱ्या 
गोष्टी ते मुद्दाम झिडकारतात; मात्रिजनांची दैनंदिन भेटाहे घेत नाहीत; 
मंचकावर रात्रंदिवस तळमळत पडतात ;आणि गम्मत म्हणजे 
अंत:पुरांतील स्रियांना भळर्‍याच नांबांनी सबोपून, चूक ध्यानीं येतांच 
लज्जेनं गोंधळतात | 
सानु०:-बरं झालं भटजी, तुम्हीं सांगितलंत, नाहीतर माझ्या द्वांतून 
भलतीच चूक झाली असती, 
माध्य :-तेव्हा आता चालायठा लाग आपल्या कामाला ! 
नाहांतर हा एकांत मठा भलती चूक करायला लावील, 
( पडद्यांत- राजा:;- मित्रा, माधन्या | ) 
माधव्य -जा, पळ पळ ! महाराज आले | 
( सानुमती पळत जाऊन एका खांबाआड लपते . राजा विमनस्क 
भवस्थेंत प्रवेश करतो, ) 
राजा :-त्या हरिणाक्षीनं विनवून, त्रागा करून, रडन, संतापून 
माझी स्मृति जागी करण्याचा प्रयत्न केला. पण माझं दृष्ट 


हृदय त्या वेळीं पूर्णत: झोपलेलं होतं, आणि आता तें जागं झालं 
आहे, पष्चासापानं होणाऱ्या वेदना सहन करण्यासाठी. 


( खिन्षपणें बसतो, माधव्य वारा घालतो, ) 


(६४) 


राजा !-मित्रा, पुरे रे ! अरे, मनाला कसलाहि उत्साह वाटत 
नाही, घयहीन वृत्तिमुळे, मारे जग कम ून्यवत भासत आहे. 
सुंदेवाने अमृत-कुंभाची श्राम्नि झाळी असतांना मीं अभाग्याने तो 
ढाथाडून, त्याचे तुकडे तुकडे केले, मित्रा, अशी कशी रे विस्माते 
झाली ! 

माधव्य :-हे एक न उलषडणारं कोडच झाल्य! अज एग्गदी 
गोड ब्रिसरात्री आणि चार दिवसांनी सद्रिका पाहातांच आठवात्रा ! 

गजा :-खरे तर या मट्रिकेचाच मला करुणा येते, किंव! माझी 
पुण्या जशी अल्प होती, तशीच तिचीही असावी, एरवी त्या 
गुलार्ब, नखाम्रांच्या कामल करागुळंत्न ती गळुन पडलीच नसती, 

माघच्य :-दव तुमचे, हिचं, आणि त्या शर] तलेचं म्हणावयाचे 
झालं! 

राजा :-एकूण सार्‍या जगाच्या निंदेचा विषय मी झालो ना? 
मित्रा, असहाशथ्र्य झाळेली माझ्या प्रियचा त्या वेळची अवस्था आठवली 
की मन कस दीन, कटी होत, तो पहा | त्या दिवर्शांचा कट प्रसग | 
मी थिःकारल्यामळं, अत्यंत द:ग्वी होऊन ती आपल्या आप्तजनां- 
मागून जाऊ लागली, तेव्हा तिळा बयुवत्‌ असेलेला क्राषडुमार “थांब' 
म्हणाला, त्या वेळीं दचकून, घाबरून ती थांबली आणि अश्रंना भरलेल्या 
नेत्रांना तिने माझ्याकडं अशा कांही संतापानं पाहिले, कौ--- ती 
पहा! ! नको, प्रिये ! नको! मी तुझा अनंत आरराधी आहे. विषारी 
बाणाप्रमाणं ते मला जाळूं नकोस ! जाळू नकोस | ! 


( दूःस्याते तयाने अस्वस्थपणे फिरतो. ) 


(९५) 


माधव्य :-पद्ाराज, भानाव( या ' भानावर या | | 


राजा :-तें खम होतं की माया-मोह £ नाही, नाही, बुद्धीज्मच 
तो ! -- आणि आता त्या साऱ्या गोटींची आवण विरहावस्थेत 
झुरतांना करावयाची ! खरंच पुनरपि दरान घडणार नाही का माझ्या 
प्रियेचे ! का माझ्या पुण्याहइचा सेवयच सेयला ! 

माधवन्य :-अस क| म्हणता £! भत्रितन्यतेच्या मनांत तुमचा 
समागम व्वा असं अते तरतो. अकल्पितपगे होइईलाहे, 
कारण हवी माद्रेका नाही का अगदी अथांग जलाशयांतून अमावितपणे 
हाती आठी 

राजा :-यांब, आजी त्या मुद्रिकेचाच समाचार , घेतो, 
मुद्रिके, त्या नाजूक बोटांचा सहवास त्यागून तं पाण्यांत काँ 
उडी मारलांस ?-- पण तं. तरी काय सांगणार ! त्‌ तर अचेतन ! 
माझ्या प्रियेचे गुण तझ्या ध्यानीं कसे येणार ! कारण मी सचतन 
असूनहि तिचा धिःकार केला, तिथं तुळा दूषण देण्यांत काय 
अथ आहे! 

( चित्रफळकाजवळ जाऊन बसतो; व एकाप्रतेने पाहात राहातो, 
माधव्याहे त्याच्यासारखाच चित्राकडे पाहात उभा राहातो. 
थोड्या बेळाने-- ) 


माधब्य :-अरे, मी असा भ्रमिशसारखा या चित्राकडं पाहात 
काय उभा आहे ! यांच्या नादाने मडाहि वेढाचाराची लहर आढी 
काय ! हे ! हे बसतीळ राजवाढयांत, आणि आमच्या बोकांडी बसेळ 
खुळ्यांची चावडी | अहो, राजत्‌ ! मित्रवर ! महाराज! अहो, 


(६६) 


पैरवराज | अहो, ही खरी शकुंतठा नव्हे, [तिचं चित्र आहे, चित्र] 


राजा :-शेवटी हॅ चित्रच ना? अररे, इतका वेळ मूर्तिमंत माझी 
प्रिया समोर उभा आहे असं मागून मी सुखाच्या अथांग सांगरांत 
दृंबत होतों, मित्रा, तया सुखस्वभांतून जागं करून या रमणीय जत्रीला 
तू चित्र केट्सना ! 


माधव्य !-तस थोड चुकलं खरं माझं, 

राजा :-- फार वाइट केलंस! फारच |! 

माधव्य :-हो, हो ! मला देखील हें वित्र आहे, हे आताच 
उमगळं आणि चकून गेलं तोंडातन, वाः ! भावनेच्या आविष्काराचं 
किती सुमधुर आणि सजीव दरान ! महाराज, आपली हो चित्रं 


काढण्याची वुठालता पाटन, नामवत चित्रकारांनी आपल्यांकडून 
परिपाठ ध्यावा, परिपाठ | 


राजा !-या चित्रांत, आता भरप्यासारखं कांही राहिलं नाहो. 
तरासुद्धा हिच्या लावण्याची यथाथ कल्पना कांही रेखाटतां आठी 
नाही मला ! 


माधव्य :-त्या दक्षाठा रेड्न जलकुंभाढा सांवरीत, किचित्‌ 
श्रांत अशी उभी असलेली, शकुतठा झाळी !' आणे चाबटपणानं 
तिच्याकडं पाह्वाणाऱ्या त्या तिच्या मैत्रिणी दिसतात ! 


राजा :- हो ! अगदी बरोबर !! मित्रा, दैवयोग कसा उलटा 
असतो पहा ! खरे लाधाडलं अणे हें, खोटं उराशी धरले, माझी 
सललो स्वतः इथं आली असतांना मी अभाग्याने तेला अब्देरडी, भागे 


(६७) 


आता तिच्या या विजाकडं पाहून मला समाधान मानून घ्यावं लागत 
आहे. मार्गातील नदीच्या स्वच्छ आणि मधुर जलाऱायाचा त्याग करून 
मी वेड्यासारखा मृगजलामागून घांवतो. आहे, मित्रा, पुरामुळं 
कोसळणाऱ्या नदोच्या दरडांप्रमाणं माझ्या साऱ्या आशा-आकांक्षांची 
परी घळधाण झाली- घुळधाण झाली ! 
( कोकिळेचा सुस्वर ऐकूं येतो. ) 

राजा :-कोकिळेचा स्वर ऐकूं आला ! अरे, आम्रवृक्षाला नती 
पालवी फुटन महराहे आला ! यावरून प्रेमिकांचा सखा वसंत पुन्हा 
आलढाना? 

माधव्य :-अहो, ही त्याची त्यानंतरची सद्यावी खेप ! 

राजा :-म्हणजे तिच्या विरददाम्नीत मी गेढी सहा वर्षं होरपळत 
आहेना? 


माधव्य :-अहो, पण किती दिवस असं झुरत राहाणार ! खरे 
म्हणज आपल्यासारण्या विचारी माणसानं असं शोकाच्या आहारी 
जाणं बरं नव्हे. प्रचंड झेझावातांत पर्वत अचढ राहातात, 


राजा :-तेंहि माझ्या ध्यानीं येतं; पण-- मित्रा, हे अअरित दुःख 
मी किंती सहन करूं ! जागरणामुळं स्वभांतीळ सुळम भेटीची आशादि 
मावळते, आणि अभ्रंमुळं हॅ कल्यना-चेत्रह्ि अवरतं | 
( पुरोहत दबकत प्रवेश करतो. ) 
माधव्य :-या | कांही राजकमे आहे का £ मग आणा ना १ असं 
वाट पाहात राहून कसं चाळेळ ! 


(६८) 


राजा :-कायतें ! 
पुरे० :-महाराज, धनमित्र नांवाचा एक व्यापारी, नावेच्या 
भपघातांत निपुत्रिक वारला, तेव्हा त्याची संपत्ती, राजनिधींत सामीळ 
करायची $'--- 
राजा :-अरेरे, अपययाविद्दानांची स्थिती (किती करुणास्पद ! 
गुरुदेव, त्याची कोर्ण खै गभवती नाही ! 
पुरा :-आहे, महाराज ! 
राजा :-मग संपत्ता राजनिधींत कां ? पित्याच्या संपत्तीचा वारसा 
हमाल मिळणंच युक्त ! 
पुरो० :-आज्ञा ! 
( पुरोहित जाता. ) 
राजा :-मित्रा, निपुत्रिकाची संपत्ती भलर्‍्यालाच जाते, मग माझ्या 
बुरुवशाचं ऐखवय ? माझ्या मृत्यूनंतर आपल्यांला पिंडप्रदान कोण 
करील, या विवेचनेंत या दृष्यंतांच पूवज सगात साशंक असतील, 
भाधव्य :-मद्ाराज, राकुंतला गभवती होती, 
राजा :-हो ' तेव्हा मी निपुत्रिक नव्हेच ! काय हें ! स्वतःचे 
औज उद्रांत असलेल्या घर्मपलीचा मी उघड उघड त्याग केला; 
कुळाची प्रतिष्ठा अव्हरली; बी पेरून पिकाला आलेल्या जामिनीचाच 
शीं मूखीनं त्याग केला, काय करूं | काय करूं ! | 
( अस्वस्थ होतो व दुःखाच्या आवेगांत बेशुद्ध होतो. ) 
माथव्य :-अरे, आरे ! महाराज मूर्च्छित झाठे, पाणी पाणी! ! 


(६९) 


( धांबत जातो, सानुमती पुढे येते. ) 

सानु० :-एकूण हें असं झालं तर ! पूर्जरी घडलेल्या आणि 
आता होत असलेल्या गोटी यांचा कसा तो मेळ बसत नाही, 
विरहाचा जगाविपरीत नमुना हा ! एकूण काय परित्यागानं शकुतलेला 
ज्ञ दःख भोगावं लागलं, त्याचा परेहारच केला या राजानं, याची 
ही अवस्था पाहून मला किती आनेद होतो आहे ' काय मेली मनाची 
ठेवण तरी ? स्वाथानें याचा मनः:क्षो-हि सुग्वद वाटू लागावाना 

( राजा शुद्रीवर येत असल्याचे दिसतें. ) 

सानु :-भानावर येतो आहे वाटते ! याला सारं सांगितलं तर्‌ ! 
नको बाइ, सांगितठेल्या कामाच्या आपण घनीण, स्वगात जाऊन 
मेन केळा हे बतम,न सांगात आणि मग ती सांगेळ तें करावं, 

( जाते, राजा हठ हठ शुदवर येतो. मावव्य पाण्याचा कलर 
घेऊन येतो, इतम्यांत कार्णांतरी अदृश्य राहून त्याला धक्का मारतो, 
ती कोलमडतो. ) 

माघव्य :-अरे ! मला कां ! मेलो | अरे, काय हॅ ! भूत का 
पिशाच्च £ अहो, कोणी तरी मला बाचवा ! अरे! ! 

( अदश्यशक्ती त्याला ओढीत पडयांत नेते. ) 

भ्राथव्य :-(आंतन ) मित्रवर ! महाराज ! ! अहो, मरतोंव मी! 

राजा :-मित्रा, निऊं नको ! आलों ! 


माधन्य :£-अहो, काय मिऊं नको £ कोणी तरी उंस मोडल्या- 
झरखं माश्रे तीन तुकडे करीत आहे ! 


(७०) 


( राजा खडूग घेऊन निघता, पण मध्यच थांगरता, ) 
राजा :-कोण मातढी ? देवेंद्राच्या सारच्याचे स्वागत ! 
माध्य :-(पवेशून) यज्ञांत पशूला “कडून मारावा तसं याने 
मळा मारळे, अणि याचे स्वागत ? 

राजा !-मातठी, एकाएकी आगमन ! 

मात० .-राजय, आपल्यांटा देवें.ांचे 3 मंत्रण आहे. काल- 
नेमीच्या घराण्यांतील दज नावाचा दानव, देवादिकांनाहि अर्जिक्य 
झाला आहे. म्हणून आपल्यांठा स'हाध््याथ लावलं आहे. स्वगावर 
स्वारी हाण्याचं भय आहे. 

माथव्य :-अहो, पण मला मजल्यामध्ये मार कां दिला 
लें बिचाराकी! 

मात० ५-महाराज, आपण ग्विनन दिसलांत, लेव्हा राग यावा म्हणून 
ते केळ, कारण इथन हलेंब्रिेल की आग्रि अडकनो; !डिवचलं कौ 
नाग फणा काढतो; प्रक्षोमारिवाप माणसाच्या पराक्रमाळा धार 
पढत नाही, 

राजा :-अरं, मग केव्हा निघायचे ! 

मात० :-लटगेच ! देगेंद्रांचा रय घेउनच आलो आदे मी. 

माधव्य ४-मग काय, चला | 

गांजा :-म्हणज तहे येणार काय ! 

माधनव्य :-मग ! मार काय फुकट खाल्ला ? मेल्यारीवाय स्वग 
दिसत न.द्दी म्हणतात, तो न मरतांच पाहायळा मिळणार तर 
सोडा काँ ? 


(७१) 
राजा :-ठीक आहे. चल ! गुरुदेव, आम्ही देवेंद्राच्या कार्या- 
साठी निघालो आहोंत; तेव्हा अही परत येईपर्यंत आपण प्रजेचे 
पालन करा, 
पुरो :-आज्ञा ! 
( सत्र जातात. ) 


[ प्रथश्र दुसग ] 

( स्थळ-मारीच क्रर्षाच्या आश्रमामबळीळ स्थान, एक सदा सात 
वर्षाचे बराक, एका वृद्ध तापसांळा हुलकावण्या देत पळत जाते. 
इतक्यांत राकुंतला प्रशशा करेत, ) 

शं :-यांच, सवदनना, थांब, किती आत्ररायचं याटा ! भारी 
अवखळ झाठा आहे. 

तापसी :-रानावनांत थांबायची भारी होम हृ! किचितद्दि रमत 
नाही आश्रमांत, आणि भाती तर कशाचीच नाही, 

शकु > :-तेजस्त्रा गुळाचे बीज हे. असंच असायचं ! रानाबनाची 
होस म्हणतां ना ? तोहि साहाजेकच ! मातापित्यांचा स्नेह्द रानांत, 
बनांत वाढडा, आणि पिऱ्याप्रमाणं पुत्र चीट आणि शर असणारच, 

तापसी ।-त्या राजानं तुझा त्याग केला, तरी तै-- 

गुुं> :-यांनी त्याग केळा म्हयून मळा टाकतां येईल कात्यांचे 
नांऊ आणि नातं? त्यांनी नाकरलं म्हणून माझा यांच्याशी गांवर्जवित्राइ 
झाला आहे & मी. कशी विस : त्यांच्यावरच माह प्रेम-- 


(७२) 


जाऊंदे ते, ते पाहिलेत का ? नदीतीरी कोणीतरी पांथस्थ स्नान 
करीत आहेत, दिसळं ? त्यांचं नैमित्तक आवरले की विनवून त्यांना 
भाध्रमाकड घेऊन या, अतिथिवमाच पालन व्हायळा हव, 

तापसी :-त्यांत एक मिभुक दिसतो आहे, दुसरा--- अग, 
देवेद्रांचा रथ ! 


क्षकुं> :-दर्जय दानवाचा पराभत्र द्वोऊन तो युद्धांत मारा गेला, 
असं परतांच नव्हत का वृत्त आळे ' तेव्हा विजवी झाल्यावुळे 
मातापित्यांना बदन करायला देवेंद्र आले असतील, 


तासी :-त्या युद्वांत म्हणे खरे यशा तुझ्या त्या दुष्यन्तराजाच्या 
साहाय्यामळच पदरांत पडल देवेद्रांच्या, 


झुकुं० :-आयंपुत्रांच्या परोक्रमात्रिययी मी तर कत्नीच सारीक 
नव्हते. बरे जातां ना ? आणि बाळाला सांभाळा ! 


( तापसी जात, ) 
झाई ० :-आज प्रातःकाठ पासून मला सारे शुभशकून कां बरे 
होत आहेत ! 


कसला तरी आनंद झाल्यासारखी माझी चित्रकत्ती प्रफुल्लित 
झाली आहे; आणि आयंपुत्रांची वारंवार आठवण येऊन प्रथम 
भेटोच्या पुनप्रत्ययाचा साक्षात्कार हांत आहे. माझी तपश्चर्या 
बावा जाणार नाही असा मनाला विश्वास वाटतो खय ! पण - 
पण्य मी अशी आपल्याच विचारांत काय उभी ? अतिथींना 


आमेत्रण दिळे आहे. 
( गडबडीने जाते. ) 


(७३) 


[ प्रवेश 'तेयग ] 

( स्थळ! नर्दात र. मावव्य स्नान करून कांहोतते पुटपुटत 
आहे. ) 

माधब्य :-चला ! नित्यॅनामितिक आवरलं, आता हे राजश्री 
केव्हा त्या मारीच कवीच्या आश्रम त पदपॅग करायचं मनांत 
आणती 5 त्यावर आमच्या श्षुवेची परिपूर्त ता | 

( राजा प्रवेश करतो, ) 

राजा :-काय, मित्रा, कशी काय अडली, तुला इंद्रपुरी ! 

माधव्यः;-अहो, स्वर्गच ने! काय थाट, काय माट, काय ऐश्वर्य, काय 
व्या अप्सरा आणि काय त्याचे त॑ तृत्य-गायन ! छा, डा, छा ! भारी जम्मत 
आणि गम्मत ! आणि बिशेषप म्हणज तो कल्पऱक्ष |! केवळ इच्टा- 
मात्रय हते त मिशन निळायचं; पण $थं आता मला भूकच 
गिळायळा «सली आहे, मला त? परत नि[ नये असंच वाटत क्वेत, 
पण तुम्दीं टगेच प्रस्थान ठेवलंत, 

राजा :-दानतांचा पुरा पराभत्र झाला, देवेंद्राचं काम झालं-- 

माधव्य :-ते झाले हो ! पण हा माताळ कुळे गेला ? आता येतो 
म्हणून गेढा--< 

राजा :--आम्ही दशनासाठी आगे. आहोत हे. भगवान मारीचांना 
निवेदन करण्याक!रेता गेळा आहे. 

माधव्य :--ते झ'ळं हो ! पण इंद्राचाच सारथी तो, तिकडंच 
बसायचा देवंद्राच्या साता,पैत्यांना त्यांच्या पुत्राचे पराक्रम सांगत, आणि 


(७४) 

अम्ही सायच इकडे तिर्‍त ! 

( पडद्यांतः तापसी--अरे, अश्या खोड्या करूं को, बाबा ! 
अगदी आपल्या कुलाच्या प्रकृति-वमावर गेला |) 

राजा ।-कोण ते ? दंगामस्तीच हं स्थळ नव्हे ! 

माधव्य !-तें बघा तिकडं |! (क तापती आणि क बालक | 
मित्रवर, अहो तिंह्याचं पिल्2 ! 

राजा :-अरे, वा! ! उद्दान मुलांत सद्दसा न आढळणारी प्रीढांची 
साइसरत्ति असणारा कोण बरं कुमार हा ? 


माथव्य :-अरे, काय पोर आहे ? त्या सिंद्राच्या छाव्याबरोबर 
चांगडी कुस्ती खळतो आहे की ! त्या पिठाचं तोंड उघडून काय 
पाहात आहे ! 


( पडद्यांत, तापसी:- नको रे छळूं त्या पिलाला ! 
सगे ० :-मग दांत किती आहेत तें दाखबीत कां नाही ? 


तापसी :--काय बाई तरी, सर्वदमन उगीच नाही नांव ठेवलें 
वुडपतीनी ! ) 


राजा :--या मुलाकडं माझं मन क; बरं ओढ घेत आहे ! याच्या 
खोडकर चेटा पाहून मला त्याच्याबदल आपुलकी वाटूं लागली आहे. 
मित्रा, अद्वेतुपूबक केलेल्या हास्यामुळ ज्यांच्या देतकल्या दिसत आद्वेत; 
बोबड्या बोळामुळ ज्यांचं बोलणे श्रत्रणीय वाटतं; अशा मढांना 
अंगाशांधावर खेळवून ज्यांची बखं मलीन होतात ते बाप घन्य द्दोत. 


(७५) 

( पडदयांतून,- तापसी--अह्वो, तुम्ही तरी जरा इकड या. 
आंवरा याला, ) 

माधव्य :-र, बाळ ! सोड त्या छाब्याडा |! ती पहा तिंश्ीण 
उठली, हं | तो ऐकणार 

राजा :-मित्रा, ठिणगीच्या रूपाने असला तरी तो अम्नीच तसं 
हा मदान्‌ तेजाचे बांज असलेला कुमार ! मुला, त्या सिंद्वाच्या 
छाब्याला सोड ! 

माधव्य :-मी तुला दुसरं सुदर खेळणं देता. हें घे, 

( संत्रदमन धांवत बाहेर येतो. ) 
सवे० :-कुतं आहेः द्या ! 
( हात पुढे करतो. ) 
माधव :-देतो हं ! अरे, आता होते. कुठं गेलं ! 
राजा :-मित्रा, याच्या हातावर चकवर्तिपदाची चिन्हे आह्देत ! 
( सबदमनाळा जवळ घेतो, ) 

तापसी :-अगबाई, दोघांचा तोंडवळा किती सारखा | 

राजा :-तापतीबाई, कुणाचा द्वा काष्रेकुमार ! 

तापसी :-हा कष्रिकुमार नाही, पुरुवंशांतील राजकुमार आहे, 

माधन्य :-काय म्हणतां ! राजन ! 

राजा :-आणि इथं तपोबनांत कसा ! 


तापसी :-अप्सरेशी नातं असल्यामुळं, याची आई शकुंतळा इथ 
या तपोवनांत प्रसूत झाळी, 


(७६) 
राजा :-शकुंतला ! 
माधव्य १:-आणखी एक आरास्थान ! 


तापसी :--अगब्राह, याच्या मनगटावर बांदठेळा रक्षाकरंडक 
कुटं ग बाई पडला ! 


राजा :--तो पहा ! 

( राजा करंडक उचलन घेण्यासाठी जातो, ) 
तापसी :-हां, द्दा ! रिश सुरा नका त्या करंडकाला ! 
राजा :-कां? कां पण ! 


तापसी :-भगवान्‌ मारीचांनी याच्या जातकमीच्या वेळीं औषधी 
मंत्रन यांच्या रक्षणासाठी ते, करंडक याच्या मनगटांत बांबला, तो 
तुटून पडला तर यांच्या मातापि याशियाय कोणी त्याला शिवायचं 
नसत. 

राजा !-क्राय होते रिवलं तर ! 


तापमी !-एकदम सप होतो ना ! कित्येक वेळा आम्ही 
अनुभबलंय, 


माधव्य !-पण इधर तर कांहीच झाले नाही ! 


तापसी :-अगबाई, होय की ! म्हणजे आपण->> श्कुतळेळा 
आऊउन सांगितडेच पाईज, 


( तापसी धांवत जाते. ) 
राजा :-मित्रा, माझे मनोरथ अशा प्रकारे सफळ झाठे, द्दा घे. 


(७७) 


माधव्य :-वाः ! म्हणजे सप होऊं दे की त्याचा ! अहो, 
मरायचेच तर इथ रानांत आणि साप चापन कां ! 

सवे ० :-से.डा मठा ! मी आइकडं जाणार || 

राजी :-पूत्रा ! 

सर्ग० :-राजे दष्यन्त माझ पिताजी ! तुम्ही नव्हे! ! 

माधव्य :-मपात्रीचं झाली, 

( संवदमन शागुतला येत असलेली पाहन “' आई ” म्हणून 
घोवत जाता. ) 

राजा :-पित्रा, ती आली पाहा, गाझे तिच्या रागापासून रक्षण कर, 

( माधव्याच्या मागे लपता, ) 

शकु? !-( प्रे ) नेूवोप्रमांण ककग,चा सर्प झाला नाही. 
म्हणजे आयपुत्रांच आगमन झाले की--- 

माधढ अ :--बहिना ! म्हणज महाराज मला अंयु मानतात, 

शकु :-आपण ? आयपुज |! देवानं मत्स( त्रिसर्न माझ्यावर 
दया केठी तर्‌! 

राजा :-प्रिये, मी तुझा अनंत अपराधी आहे. मळा क्षमा कर. 

६ रजा तिच्या पायां पडतो, ती त्याला उठविते, ) 

शदुं० :-हें काय ? अस काय अरं करायचं ! असं नाहो क! 
उठाचं म्हणते ना !! इस्कं नाही हृ मनाला डावून घ्यावचं, 

राज अत्रिचे, त्या वेळी षतंही तरी अतक्य धवळे म्हणून विस्मरण 
ळे, भाग्य चान वेत असतां, मोदाते माणूस दूर एळत, आणि--- 


(७८) 


माधव्य :--आणि आंधळ्या माणसाठा सुत्रासिक माळेचा सर्पा- 
सारखा भास होतो, आणि म्हणून तो ती मलाच झटकून टाकतो, 

शकुं०!-- जाऊं दे तें, माझ्या पूबजन्मींच्या संचित्ताच फळ मळा 
भोगाव लागलं, नाहीतर इतके प्रेमळ आपण,--आपल्या ह्वांतून असला 
निष्टर'- ण, झालाच नसतां. 

गजा :-दवा मुद्रेका पाहाताच आठवलं सारं, 

शकु :-हच ती. आणा इकडं, अनदी दूर फेकून देतें, 
ऐनबेळीा नाहीशी द्वोऊन किती छळलं इकडं | 

(मुद्रिका फेकते, माध्य ती वरच्यावर झेलतो. ) 

शकु ० :--आपगल्याठा कुठं सापडली ! 

माधव्य :--सांपडते कुठली ' तुमच्या बोटांतन निसटली ती 
पाण्यात पडली; पाण्यांत माशयानं गळली; मसा घीवराला सांपडला; 
धोवराला राजसअकांनी पकडडा आणि मुद्रिका महाराजांना मिळाली ! 
अशी झाली गम्मत | 

( माताठि प्रत्रश करतो, ) 

राजा!--मातले, माझे मनोरथ सफल झाले ! 

मातठी :--यापेक्षा आनेदाचं वृत्त ऐका, तुम्हाला जी विस्मृति 
झाळी त्याचं कारण भगवान मार्राचांनी तपःसामध्याने जाणून 
सांगितले, की ती यांना झाळेन्या दुोसांच्या शापाचा परिणाम म्हणून, 

राजा ४-पण शाप कां म्हणून दिला दुर्वासांनी ? 

मांतली :-ते आश्रमांत आठे असतांना, त्यांचें स्वागत न करता 
या तुमच्या चिंतनांत दंग होऊन राहिल्या म्हणून, 


(७९) 


झकुं० :-रहामुळं माझ मन कुठं होत भानावर ।! 
मातठी :--आणि त्या शापाचा प्रभाव तुम्ही यांना दिटेळी वस्त 
दिसतांच संपणार होता. 
राजा :-मुद्रिका सांपडली हे केवढ भाग्य | 
झकुं० :-र्‍्यापेक्षा आयंपुत्रांवरचं परित्यागाच दूषण गेळं हे 
खरं भाग्य, 
राजा !-खरोखर अस दुर्दिन बैऱ्याच्याह्वि वांट्याला येऊं नयेत दी'च 
भगवंताजवळ प्राथना! 
सर्व० :-सर्ते5पि सुखिनः संतु । 
सर्व संतु निरामया; ॥ 
सर्व भद्राणि पश्यन्तु । 
न कश्चित्‌ दुःखमाप्नुयात ॥ 
( सव नमस्कार करतात, पडदा पडतो, ) 


र समाप्त क्र 


राजा - 


पद्यापली 
[पॉर्न १) 


राग: खमाज; ताल: धुमाळी. 


पंचलंड नररुंडमाळघर पावेतीश आधीं नमितों ॥। 


विन्षवर्गतगमग्न कर'या विध्नेकवर गणपति मंग ती ॥ 


शाकुंतल कालिटावरखित हें नाटपर्पीं रचितों ॥। 


जाणुमिया अवसान नसोनि महस्कृत्य शिरीं घर्तो ॥। 


ईदवराचा लेण मिळे तरि मूढ यत्न शेवटीं जातो ॥ 
ईसातय, बळवंत कविसवें वास्पष्पी रसिकार्जने करिती ॥11॥ 








१) 


राग: झिझोटी; ताल: त्रिवट. (पान-- ३) 
शैवालें युक्‍त जैसें पंकज तें शोमतें ॥। 
झक्षिमाजी लाछताचा बहु शोभा दीसते ॥ 
हैसी हो वल्कलानें किती नामा वाटते 1 
जातीच्या सुंदरांना काहीही शोमे्ते ॥ 


() 








राव: पिल; ताल: धुमाळी, (पान - १७) 


सखये अनसू्ये, थांबक बॉई ।। 
गेतें मी अशि कां घाई 1 
रतला दर्भातर मझ्या पार्यी ॥ 
मजला तो दुःसह होई ॥ 
साडी कोरांटोस गुंतुन जाई ।॥। 
सोडबिते तोंबरी राहीं ॥ 
हिज 





राग: काफी; ताळ: दोपचं री. (रान - १८) 
राजा -< खाध्य नसे मुसिकत्णा ' मजही, 
परि वेडे मन ऐकत नाीं ॥ धू० ॥ 
बाहुनि सखिच्या विविध विलासा !! 
मम घेइ हें बहु विश्दासा 1 
स्मर जरि तुष्ट न होई ॥ 
म' परि ब, सुख यांतच घेई ॥ १॥ 
0 
राग: लोलांबरी; ताल: दादर. (पान -- २२) 
राजा - नेत्र माझा चक्‍्वनि हळूचि पाहे ॥ 
अन्यमिद तें काढोती हंसत राहे ॥ 
विनयवतिने स्मर नाहि झांकियेला ।॥ 
माहि किंबा उघडोनि दाविबेला ॥ १ ॥ 


1 तहात 











राग: कलंगडा; ताल. दादरा. (पान - २६) 
राजा - मदना, चद्रा ! सुर्वैरी तुम्ही जाहला ॥ धू० ॥ 
कुमुमित तब शर झीतहि शकर ॥ 
दु:खचि देति मला ॥ अरेरे दुख० ॥ १ ॥ 
बत वम्ही दझि तिज किरणीं ॥ 
तव शर पवि बनला ॥ 
खरारे । तव० ॥ मदना० ॥२॥ 





हिम ्ख्खज 0 
राग: बरवा; ताल: दोपषपचंदी. (पान -१०) 


सहतळा - तव मानस बैसे फाय न कळे मुळीं मजला ॥ 
दिभरजनीं करिते हाय, विरहे देह तापला । 
अदगमदन हू श्यांतारि हाणी कठिण सरांचा मार ॥ 
तल्लिन झालें तव चरणीं मी ताप करीं परिहार ॥ 
निष्ठूर छाळित मळा । १॥ 


अलका तनादावलभडेह 





राजा - 


झडंतठा - 


राग: जोगी; ताल: धुमाळी. पान - (३११) 
छळितो तुजला परि मज जाळी मन्मथ राजंदिवसा ॥ 
कुमृुदा मछंवि दिनमणि परिगे, चंद्रा करि नाहीसा ॥ 
तारक तुंचि मला ॥ हा कर तव करीं मीं दिघला ॥ 
0:70 
राग: झिझोटो; ताल: त्रिताल. पान - (२३) 
मी तप्त जरो मदनशरें विनयसोड् का ।। 

अ [र्क्त जरी याच पदीं विनय सोडु का ॥ ६०॥ 
गुरुजनासि कळुतनि वळुति हायते बरें ॥ 

जरि इष्ट तुम्हां होय तरी विनयसोडं का ॥१॥। 
1 


राग: पिल; ताल: धुमाळी. (पान - ३९) 








शुपुंतठा - नजि शेवटचा लाभचि हा ममतेचा मज ठोय तुमच्या करिचा ।। 


बहु दावियलें ऐम निरतर अपुले, कधीं नाही अंतर पडलें 1 
प्रतिदिवशीं कोमल करिची,  णी-फणी आता कंची 1 

त्या आशेचा लेश न उरला साचा जोक न आवरे मनिचा 1 १॥ 
१) 
राग: जोगी; ताल: माळी. (पॉन ४०) 


अरधक 








कषिकुमार - क्षीर-तडूने शाल दिला हा, लाक्षारस दुसर्‍याने ॥। 


इतर लतानो हात उमाहनि दिघले हे दागिने । 
एशी झालो कृत ।। गुरूची अपार संपती ॥ १1) 
0 
राग: जोगी; ताल: घुमाळो. (पान ४०) 
जाते कीं मम पाऊडुनला हो आजचि पतिसदना ॥ 

उत्कऊनें काळिज तुटतें हुरहुर लागे मना ॥धु०॥ 
शहिवर दाटे कंठीं कसा ये बाप्पपूर नयमां ।। 

चितेनें जड दष्टी शाल्या कांहिष बदवेना ।। 
मी वनवासी स्नेही, हिचा पण वियोंग साहवेना 1) 

न कळे *से पृहस्थ सोशिती कंस्याविरहांना ॥१॥ 


----9- 











शकुंतट! - 


कण्व - 


इसपदिका - 


राजा -- 


राब: असावरी; ताळ: त्रिताल. (पान ४२) 
जां£ परदोनी, बाळा, जाई परतोती ॥ 
निष्ठुर मी तुज टाकुनि जातें , 
येशि कशाला माझ्या मागोनी ॥ ध॒ ।। 
जन्मतांच तव जननि गेली 
सोडनि तुज या तपोबनीं 1 
मींच पाळिले लाड करोनी, 
कांहि न अडले कींतुमे ॥ 
गेलें जरी मी, काय उणें तुज, 
सांभाळिती बाबा तुजलागनि ॥। जाई$० ॥१॥ 
0 
राग: जोगी, ताळ: धुमाळी. (पान ४५) 
परक्‍याचें धन कन्या तें त्या 
देउनि आज मि सुटलो ।। 
ठेव जशी मालकासि अर्पुनि, आज क्रणांतुनि फिटलों ॥। 
मुलीला या आतां । गेली लाडकि मम दुहिता ॥ १॥ 
0 
राग: ब्याहाग; ताल: दादरा. (पान ४६) 
अभिनवमघळोल्प हे मधुकरा अशी । 
मक्‍तवम्तुविस्मति तष जाहली कशी ॥ 
(----> 
राग: खमाज; ताल: धुमाळी. (पान ६१) 


हरिणाक्षी ती प्रिया माझी शकुंतला सति सुंदरी ॥ 

किचित होतें भाग्य म्हणोनी, चालनि आळी एथवरी । 

एकांतांतिल खुणा सखीने, जरी सांगुनिया बोधियरले !। | 

तिजला पाहुनी वृष्ट हृदय हें, त्या समयीं मूढचि झाले 1। 

दैवगती किति विचित्र आहे, ऐनवेळीं मन हें निजले ।। 

बिर्ह-दुःल भोगायास्तब हॅ, सांप्रत जागृत की झाठें॥ १५ 
शत 

















> कृपा कर ! दया कर !! 'या नंतर. - (पान ६०) 


रजा गेली घर्टिका फिन एकद सरो पुन्हा कध लका 
दुःख पेरुनी मनीं सुखाची आंस धरू मी कशी फुका ॥धु४ 
अश्रूभिथनें निर्माल्यालुन फूल पएनरपी फळत क! ॥ 
जळीं बुडकिळा जरी, पालवी वठत्य! वृक्षा फुटते क! । 
विषवक्षाला अमुतफळ क्षि गोड पशाखे येईल का !1१॥ 
बण बर्ष फिरलो, ज्ञा शोवतों, परि न भेटठो अजुन प्रिया! 
हेंच नशीबी, अखड जळणे पश्‍चात्त'पें पोळुनिया । 
भाव मनींचा जाणुन, देवा, क्षमा त्‌ तरी करशिल का ॥२॥ 


मरवी (पान ७२) 
इकुंतटा - मन कां मोहरले । माझे । 
बृत्ति अवघ्या बहरुन आल्या, अघटित हेघडले ॥ षृ॥ 
तीच असे मो दु सरि सदाची । 


भयाणताहि तीच वबताछ! । 
अघोरताही बघत मनाची, मी तर बावरलें॥1 १1 
लवे मारखा डावा डाळा । 
भारद्वाजहि उजवा गेला । 
हुभद हाकुन हे जणू सुचविती. दृदिन गे सरले॥ २॥ 
बेडी आशा, बेर्डे हें मन । 
आता कुठले पुलरपि थोलन । 
अभागिनीच्या भाळी कुठ॒ती स्वगेसौख्य असलें 1 ३॥ 





(1-५ 
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